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PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ PUBLICATION OF BILL IN
TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT SUPPLEMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi I-Abbozz ta’ Ligi li gej huwa
ippubblikat fis-Suppliment 1i jinsab ma’
din il-Gazzetta:

Albbozz ta’ Ligi Nru., 261 imsejjah
l-Att ta’ 1-1976 li jemenda I-Att dwar
il-Liberazzjoni u t-Trasport ta’ Mer-
kianzija.

12 ta’ Marzu, 1976

[Nru., 129]

IN-NUTAR TAL-GVERN
(GHAWDEX) U ARKIVISTA TA’
L-ATTI NUTARILI PGHAWDEX
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

IN-NUTAR Dott. John Busuttil,
LL.D., Nutar tal-Gvern (Ghawdex) u
Arkivista ta’ FAtti Nutarili £'Ghawdex
rega’ dahal fuq dmirijietu fit-8 ta’
Marzu, 1976, u l-arrangament 1i hemm
riferenza ghalih fin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru, 55 tat-23 ta’ Jannar, 1976,
huwa b’din imhassar.

It-12 ta’ Marzu, 1976.

IT is notified for general information
that the following Bill is published in
the Supplement to this Gazette:

Bill No. 261 entitled the Cargo
Clearance and Transport (Amend-
menit) Act, 1976.

12th March, 1976

[No. 129]

RESUMPTION OF DUTIES
BY THE NOTARY TO
GOVERNMENT (GOZ0O) AND
ARCHIVIST OF NOTARIAL ACTS
IN GOZO

NOTARY Dr John Busuttil, LL.D,,
Notary to Government (Gozo) and
Archivist of Noturial Acts in Gozo re-
sumed duties on the 8th March, 1976,
and the arrangement referred to in Go-
vernment Notice No. 55 of the 23rd
January 1976, is hereby cancelled.

12th March, 1976.
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[Nra. 130]
KARIGI PENSJONABBL)

BIS-SAFIHA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pens-
jonijiet (Kapitolu 143) il-President ta’
Malta iddikjara l-postijiet imsemmija
hawn taht bhala karigi pensjonabbli
gha] dawk biss 1i gqeghdin jokkupaw
dawn il-karigi b’sehhi mid-data specifi-
kata hdejn isimhom.

[No. 136
PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinaace
(Chapter 143) the President of Malta
has declared the undermentioned posts
to be pensionable offices to the present
holders only with effect from the date
as specified against their names.

ISEM

GRAD }

DIPARTIMENT

DATA
NAME GRADE ‘ DEPARTMENT DATE
Mr Carmelo Bezzina Kok Sahha 2.3.76
Cook Health
Mr Spiro Busuttil Health Attendant do. - 12.3.76

1t-12 ta’ Marzu, 1976.

[Nru. 131}

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU
IKEL

Klassifika ta’ Stabbiliment li Jipprovdi
Tkel

MINHABBA u ghall-finijiet tasrsub-
artikolu (2B) ta’ l-artikolu 9 ta’ I-Att ta’
1-1967 dwar il-Lukandi u l-Istabbilimen-
ti 1i Jipprovdu Ikel, ngharrfu illi l-istab-
biliment li jipprovdi ikel, hawn taht im-
semmi, gie klassifikat, ghall-ewwel dar-
ba, kif gej:—

Fit-TIENI KLASSI

L-istabbiliment i jipprovdi ikel

12th March, 1976.

[No. 131]

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

Classification of Catering
Establishment

PURSUANT to and for the purposes
of subsection (2B) of section 9 of the
Hotels and Catering Establishments
Act, 1967, it is hereby notified that the
undermentioned catering establishment
has been classified, for the first time,
as follows:—

In the SECOND class

The catering establishment

ECLIPSE

L-imsemmi stabbiliment Ii jipprovdi
ikel gie moghti I-klassi specifikata, u
nghata licenza mill-Bord dwar il-Lu-
kandi u IIstabbilimenti li Jipprovdu
Ikel, b’sehh mis-sena 1976, skond l-arti-
kolu 4 ta’ I-Att u r-regolamenti tieghu.

1t-12 ta’ Marzu, 1976.
(HCEB/4/69/II — C.E. 70)

The said catering establishment has
been assigned the class specified, and
has been licensed by the Hotels and Ca-
tering Establishments Board, with ef-
fect from the year 1976, in accordance
with section 4 of the Act and the regu-
lations thereto.

12th March, 1976.
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[Nru. 132]

BORD DWAR IL-LUKANDI U
LISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU
IKEL
Klassifika ta’® Stabbiliment i
Jipprovdi Ikel

MINHABBA u ghall-finijiet tas-sub-
artikolu (2B) ta’ l-artikolu 9 ta’ I-Att ta’
1-1967 dwar il-Lukandi u l-Istabbilimen-
ti 1i Jipprovdu Ikel, ngharrfu illi l-istab-
biliment 1i jipprovdi ikel, hawn taht im-
semmi, gie klassifikat, ghall-ewwel dar-
ba, kif gej:—

Fit-TIENI klassi
L-istabbiliment li jipprovdi ikel

[No. 132}

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD
Classification of Catering
Establishment

PURSUANT to and for the purposes
of subsection (ZB) of section 9 of the
Hotels and Catering Establishments
Act, 1967, it is hereby notified that the
undermentioned catering establishment
has been classified, for the first time, as
follows:—

in the SECOND class

The catering establishment

PAUL’S PUNCH BOWL

L-imsemmi stabbiliment 1i jipprovdi
ikel gie moghti l-klassi specifikata, u
nghata licenza mill-Bord dwar il-Lukan-
di u I-Istabbilimenti 1i Jipprovdu Ikel,
b’sehh mis-sena 1975, skond l-artikolu 4
ta’ I-Att u r-regolamenti tieghu.

1t-12 ta’ Marzu, 1976.
(HCEB/4/69/11 - CE.20)

AVVIZ TAL-PULIZITA

[Nru. 18]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81(1) tal-Kodi-
¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13), il-
Kummissarju tal-Pulizija b’dan igharraf
illi I-vetturi tas-sewgan ma jkunux jis-
tghu jghaddu mit-triq imsemmija hawn
tafit fid-data u l-hin indikati minhabba
tigrija tal-bicycles : —

Nhar il-Hadd, 1-i4 ta’ Marzu, 1976,
mit-8.00 a.m. sa madwar il-11.30 a.m.
mis-Salina/Triq il-Kosta ta’ Bahar i¢-
Caghag, bejn it-trig li tiehu ghal Tal-
Balal u Burmarrad/San Pawl il-Bahar.

It-traffiku kollu 1i jkun sejjer ghat-to-
roq imsemmija hawn fuq minbarra
dawk il-vetturi li jkollhom x’jaqsmu ma’
lorganizzazzjoni u t-tmexxija tat-tigri-
ja jew li jkunu qeghdin igorru spetta-
turi, jigu mdawrin mill-Pulizija, u ebda
¢aqliq ta’ xi tip ta’ vetturi, mekkanici
jew mod iehor ma jithallew matul ir-rot-
ta waqt il-perijodu tas-sospensjoni tat-
traffiku.

It-12 ta’ Marzu, 1976.

The said catering establishment has
been assigned the class specified, and
has been licensed by the Hotels and
Catering Establishments Board, with
effect from the year 1975 in accordance
with section 4 of the Act and the regu-
lations thereto.

12th March, 1976.

POLICE NOTICE

[No. 18]

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13) the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the road
mentioned hereunder will be suspend-
ed on the date and time indicated in
counnection with a bicycle race.

The Salina/Bahar-ic-¢aghiaq Coast
road between road leading to Tal-Balal
and Burmarrad/St Paul’'s Bay, from
8.00 a.m. till approximately 11.30 a.m.
on Sunday, 14th March, 1976.

All vehicular traffic converging on
the above mentioned road other than
those vehicles either connected with
the organisation and the running of the
race or conveying spectators, will be
deviated by the Police, and no move-
ment of any type of vehicles mechanical
or otherwise, will be permitted along
the route during the period of the sus-
pension of traffic.

12th March, 1976,
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DIPARTIMENT TAL-MUZEW
Assistenti Kustodji u Gwidi Uffi¢jali

Ir-Registratur, Bord ta’ 1-Ezamijiet
Lokali, igharraf illi matul Mejju 1976 se
jsir ezami pubbliku kompetitiv biex jim-
tlew mhux aktar minn 11-il post ta’ As-
sistent Kustodju u Gwida Uffi¢jali.

2. 1Il-post ta’ Assistent Kustodju u
Gwida Uffi¢jali mhuwa fuq l-ebda stab-
biliment u ghandu salarju ta’ £M565 i
jitla’ b'zidiet fis-sena ta’ £M22 sa £M714
fis-sena. Jithallas ukoll il-bonus appro-
vat ghall-ghicli tal-hajja.

3. Il-kandidati i jghaddu, bil-kun-
dizzjoni li jkunu {’sikithom medika-
ment, jigu nominati skond Il-ordni tal-
mertu li jiksbu fl-ezami.

4. Il-kandidati ghandhom:

a) ikunu c¢ittadini ta’ Malta;

b} jipprezentaw certifikat tal-kon-
dotta mill-pulizija, i¢-Certifikat tagh-
hom tat-twelid, flimkien madé-Certifi-
kat/i tal-genituri taghhom u tan-nan-
nu min-naha tal-missier 1i juru l-post
tat-twelid;

¢) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

d) ikunu hielsa minn kull difett fi-
ziku jew mentali jew mard [ X’aktarx
ifixkilhom fil-qadi sewwa ta’ dmiri-
jiethom;

e) ma jkollhomx ingas minn
ghoxrin sena u ma jkunux ghalqu I-
erbghin sena fit-2 ta” April, 1976.

5. L-applikazzjonijiet ghal nominaz-
zjonijiet minghand kandidati rgiel biss
biex jogoghdu ghall-ezami, flimkien ma’
dritt ta’ l-ezami ta’ £M1, jintlagghu mir-
Registratur ta’ l-Ezamijiet, 31, Triq
Nofs in-Nhar, Valletta, mhux aktar
tard mill-4.45 p.m. ta’ nhar il-Gimgha,
it-2 ta’ April, 1976. Il-formoli ta’ l-appli-
kazzjoni (dawk biss li jintlaqghu) jis-
tghu jinkisbu minghand ir-Registratur
minn nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Marzy,
1976.

Ma jigux ikkunsidrati applikazzjoni-
jiet 1i jaslu tard.

6. L-ezami jkun jikkonsisti fi: —

MUSEUM DEPARTMENT

Assistant Custodians and
Official Guides

The Registrar, Board of Local Exa-
minations, notifies that a competitive
public examination to fill not more than
11 posts of Assistant Custodian and
Official Guide will be held during May
1976.

2. The post of Assistant Custodian
and Official Guide is on no establish-
ment and carries a salary of £M565
rising by annual increments of £M22 to
£M714 per annum. The approved cost
of living bonus will also be payable.

3. Successful candidates, provided
they are medically fit, will be appointed
in accordance with the order of merit
obtained in the examination,

4. Candidates must:

a) be citizens of Malta;

b) produce a police certificate of
conduct, their birth certificate, to-
gether with certificate/s of parents
and paternal grandfather showing the
place of birth;

c) be of good moral character;

d} be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

e} benot less than twenty years of
age and not have attained their for-
tieth birthday on 2nd April, 1976.

5. Applications for nominations
from male candidates only to sit for the
examination, accompanied by an exami-
nation fee of £M1, will be received by
the Registrar of Examinations, 31,
South Street, Valletta, not later than
4.45 p.m. of Friday, 2nd April, 1976. Ap-
plication forms (the only ones admis-
sible) may be obtained from the Regis-
trar from Monday, 29th March, 1976.

Late applications will not be con-

sidered.

6. The examination shall consist
of : —
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PARTII PART I

Mass. Min. Max. Min.
i) Ingliz - Komponi- i) English - Composi-
ment, maghduda I-kitba tion, including Letter—
ta’ ittri, Traduzzjoni mill- writing, Translation from

Malti ... 100 50 Maltese .. 100 50
iiy Lingwa ohra Ewro- ii) Another European
pea — ghaZla minn Tal- Language — a choice from
jan, Franc¢iz jew Germaniz either Italian, French or
— Komponiment, Traduz- German — Composition,

zjoni mill-Ingliz ... ... 100 50 Translation from English 100 50
ili) Aritmetika — ir- iiiy Arithmetic — the
regoli elementari bl-appli- elementary rules with
kazzjonijiet pratti¢i tagh- their practical applica-
hom ghal flus, hin, uzin, tions to money, time,
volum, capacity, distanza weight, volume, capacity,
u arei; frazzjonijiet sem- distance and areas; sim-
pli¢i (vulgari u decimali) ple fractions (vulgar and
u practice; proporzjonijiet decimal) and practice; pro-
u percentagdi; imghax portions and percentages;

semplié¢i ... 100 50 simple interest 160 50

PARTI II PARTII

Intervista mahsuba biex An interview designed
tezamina kemm il-kandi- to test the candidate’s
dat jaf dwar storja natu- knowledge of the natural
rali, arkeologija, storja u history, archaeology, his-
arti tal-Gzejjer Maltin, u tory and the arts of the
biex jigu valutati lkwali- Maltese Islands, and to
tajiet personali tieghu, assess his personal quali-
bhalma huma intelligen- ties, such as intelligence,
za, sveltezza, xehta, ecc., alertness, aptitude, etc.,
li mhux necessarjament which do not necessarily
jidhru fl-eZami bil-miktub. show up in the written
jinghataw marki addizzjo- test. Additional marks
nali lil kandidati li jkunu will be given to candi-
jafu xi lingwa ohra min- dates having a knowledge
barra dik maghzula ghall- of other languages besides
ezami bil-miktub 100 50 the one chosen for the

written test 100 50

7. Il-kandidati li ma jgibux pass
mark f'xi wahda mill-karti bil-miktub
(Farti I) jitgiesu li jkunu wehlu fl-ezami.

8. Il-kandidati li jiksbu pass mark
fl-ezami bil-miktub (Parti I) jistghu jat-
tendu kors qasir ta’ lectures dwar l-is-
torja naturali, arkeologija, storja u arti
tal-Gzejjer Mzltin gabel ma jogoghdu
ghall-intervista (Parti II).

9. L-ordni tal-mertu ghandu jigi de-
terminat mill-marki miksuba f'Parti II,
lintervista. Ilkandidati i jiksbu marki
ingas mill-minimu f'Parti II jitqiesu li
jkunu wehlu fl-ezami. Fil-kaz ta’ kandi-
dati 1i jinghataw l-istess ghadd ta’ marki
flintervista, min jikseb I-oghla marki

7. <Candidates who fail to obtain a
pass mark in any of the written papers
(Part I) shall be deemed to have failed
the examination,

8. Candidates who cbtain a pass
mark in the written examination (Part
I} may attend a short course of lectures
on the natural history, archaeology,
history and the arts of the Maltese
Islands before sitting for the interview
(Part II).

9. The order of merit shall be deter-
mined by the marks gained in Part II,
the interview. Candidates who obtain
marks below the minimum in Part II
shall be deemed to have failed the exa-
mination. In the case of candidates who
are awarded the same number of marks
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fiz-zewg ezamijiet (Partijiet I u II} jin-
ghata preCedenza ghan-nomina u l-an-
Zjanita.

10. Il-validita ta’ l-ezami tispicéa
malli I-ghadd ta’ postijiet imsemmija
hawn fuq jimtela.

11. L-ezami jitmexxa minn panel ta’
ezaminaturi taht it-tmexxija tal-Bord ta’
I-Ezamijiet Lokali.

12. 1l-Bord ta’ l-Ezamijiet Lokali
jkollu l-poter li jittratta sommarjament
ma’ kull kandidat li, waqt li jkun qed
isir l-ezami, jinstab hati ta’ mgieba ha-
zina jew ta’ xi ksur ta’ l-istruzzjonijiet
mahruga biex jiggwidaw il-kandidati.

13. 1l-Bord ta’ l-Ezamijiet Lokali
jzomm id-dritt 1i jhassar l-ezami jekk
tinstab xi irregularitd fl-ezami. Dan it-
thassir jista’ jkun ghall-ezami kollu
anke jekk l-irregularitad 1i tinstab tkun
minhabba suggett wielied biss jew xi
stadju partikulari ta’ l-ezami.

14. Kandidat 1i jkun marbut bi fte-
him ta’ apprendistat jista’ ma jithalliex
jiehu n-nomina kemm-il darba ma jip-
prezentax bil-miktub il-kunsens tal-prin-
¢ipal tieghu jew tad-Direttur tax-Xoghol
u Emigrazzjoni.

It-12 ta’ Marzu, 1976.

in the interview, the one obtaining the
highest aggregate mark in both tests
(Parts I and II) will be given priority
for appointment and seniority.

10. The validity of the examination
will expire as soon as the number of
posts as stated above has been filled.

11. The examination shall be con-
ducted by a panel of examiners under
the direction of the Board of Local Exa-
minations.

12. The Board of Local Examina-
tions shall have power to deal summa-
rily with any candidate who, while the
examination is in progress, is found to
be guilty of misconduct or of any breach
of the instructions issued for the guid-
ance of candidates.

13. The Board of Local Examina-
tions reserves the right to annul the
examination if any irregularity is de-
tected in connection stherewith. Such
annulment may be in respect of the
whole examination even if the detected
irregularity is in respect of wonly one
subject or a particular stage of the exa-
mination.

14. A candidate who is bound by an
agreement of apprenticeship may be
precluded from appointment unless he
produces the consent in writing of his
employer and of the Director of Labour
and Emigration.

12th March, 1976.

ITALIAN BURSARIES

Under the Maltese-Italian Cultural Agreement the Italian Government is offer-
ing five one-month bursaries to Maltese students who have achieved the best results
in Italian in the General Certificate of Education (Advanced Level) during the last
two years (1974-75). These bursaries will be tenable during the summer of this year.

The selected candidates will be entitled to a monthly subsistence allowance of
175,000 Italian Lire to be paid by the Italian authorities. All travel expenses are to
be borne by the selected candidates.

Applications in the candidate’s own handwriting and accompanied by the rele-
vant Certificate should reach the Department of Education (Personnel Section), 90,
West Street, Valletta, or from the office of the Education Officer, Gozo, by not later
than 24th March, 1976.

Applications from ex-students who are Government and para-statal employees
will not be considered unless recommended by their Head of Department.

Late applications will likewise not be considered.

12th March, 1976,
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SCHOLARSHIPS OFFERED BY THE FRENCH GOVERNMENT

The French Government is making available three long term scholarships for

Maltese for the academic year 1976/77.

These scholarships are meant for undergraduate or post-graduate work in
French Universities or Polytechnics and may be renewed if the scholar shows satis-

factory progress.

The French authorities will pay a monthly allowance of 700 French francs.
Travel expenses to France will have to be borne by the candidates themselves while
the return passages will be paid by the French Government.

Applications should be made on the appropriate forms obtainable from the
Department of Education (Personne] Section) 90, West Street, Valletta, or from the
office of the Education Officer, Gozo, and should reach the same office by not later

than Monday, 22nd March, 1976.

Applications from Government and para-statal employees will not be consi-
dered unless recommended by their Head of Departmeunt.

Late applications will not be considered.

12th March, 1976.

Konkors ghall-Ahjar Zewg
Pubblikazzjonijiet ghas-Sena 1975

II-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni u Kul-
tura jgharraf illi se jinghataw zewg
premjijiet ta’ tmenin lira l-wiehed
ghall-ahjar Zewg xoghlijiet letterariji
bil-Malti ippubblikati f-1975. Dawn ix-
xoghlijiet jridu jkunu rumanzi, dram-
mi, saggi (essays) jew poeziji, izda kit-
ba ta’ storja, bijografija jew generi oh-
ra ta’ proza tigi meqjusa 1i tidhol fil-
konkors sakemm il-mod, prezentazzjo-
ni, kitba u stil ikollhom siwi letterarju
u kulturali.

Kull xoghol ta’ kull kittieb 1i jikkon-
korri jrid ikun ta’ mhux ingas minn
100 pagna ta’ test u mieghu trid tin-
tbaghat dikjarazzjoni iffirmata mill-kit-
tieb 1i x-xoghol hu tieghu u originali u
gie ippubblikat f’forma ta’ ktieb ghall-
ewwel darba f-1975,

Kull min jixtieq iressagq xi xoghol
tieghu ghal dan il-konkors ghandu jib-
ghat sitt kopji tal-ktieb (dawn il-kotba
ma jigux irritornati) lill-Kummissjoni,
Xoghlijiet Letterarji bil-Malti (Att. is-
Sur J. Xerri), Ministery ta’ I-Edukaz-
zjoni u Kultura, Berga ta’ Aragona,
Valletta, mhux aktar tard mill-15 ta’
April, 1976.

It12 ta’ Marzu, 1976,

Competition for the Best Two
Publications for 1975

The Ministry of Education and Cul-
ture notifies that two prizes of eighty
pounds each will be awarded for the
best two literary works in Maltese pub-
lished in 1975. These works should in-
clude novels, drama, essays or poetry,
but the writing of history, biographies
or other kind of prose will only be con-
sidered in the competition if the pre-
sentation, writing and style have lite-
rary and cultural importance.

The work of each competitor must
consist of a minimum of 100 pages and
must be accompanied by a declaration
signed by the author that his work is
original and has been published for the
first time as a book in 1975.

All those wishing to submit their
works for this competition should send
six copies of the book (which will not
be returned) to the Commission, Lite-
rary Works in Maltese (Atten. Mr J.
Xerri), Ministry of Education and Cul-
ture, Auberge d’Aragon, Valletta, not
later than the 15th April, 1976.

12th March, 1976,



DIPARTIMENT TAX-XOGHOL U EMIGRAZZJONI

Department of Labour and Emigration

RECGISTRAZZJONI TAHT L-EWWEL PARTI TAR-REGISTRU TA’ L-APPLIKANTI GHAX-XOGHOL

Frar 1976

Registration under Part 1 of the Register of Applicants for employment

February 1976

NIES QIEGHDA IRREGISTRATI

Registered Unemployed

* Zieda (+) jew Nuqgqas (—)
]Ia%nz?a?‘l_;/ Fegizgry* Frar imxebbah ma’ Jannar
1576 1978 Increase (+) or Decrease (—)
! February dompared with January
Irgiel — Men ... 2895 2863 — 32
Subien — Boys 1168 1095 — 73
Nisa — Women 824 767 — 57
Bniet — Girls ... 440 357 — 83
TOTAL ... 5327 } 5082 — 245
® Li minnhom persuni inkapaéditath — Irgiel Subien Nisa Baiet Total
Of which disabled persons e Men Boys Women Girls Total
63 6 19 — 88

964

e[eN (B} UWISAD-[B]} Bl}ozZeD)]



Registration under Part I of the Register of Applicants for Employmer:

February 1976 E
ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS SEX MALES
AGE GROUP
; TOTAL
OCCUPATION 14 — 18 19 — 25 i 26 — 39 40 — 49 a 50 -— 59 g 60 & Over
. ‘ i : ‘ y : ALL AGES
S | M | Toml { S | M | Total | S | M | Towl | S | M | Tow | S | M | Towl | S { M | Totl
Clerical and related work- i ‘ i : l ' | |

ers 178 | — 178 160 i2 172 26 ¢+ 21 1 47 4 ! 17 21 10 34 44 2 | 31 33 495
Supervisory 2 1 e 2 4 —_ 4 — | 11 17 1 2 3 — 16 16 1 5 6 48
Nurse e —_ — 1 -_— 1 _ = — —_— - —_ —_ — — 1 — 1 2
Teacher — — — 1 —_ 1 — = — 1 — 1 1 1 2 — 2 2 6
Draughtsman and related i i !

workers 8 1 — 8 7 — 7 —_ - 4 —— 1 — 1 — 2 2 — -— — 18
Other technologlcal and | 3

professional workers ... 3 — 3 6 — 6 1 4 5 — 6 6 2 3 — . 3 26
Sales Workers ... 19 | — 19 & 21 3 24 4 | 10 14 1 3 4 2 3 5 1 — 2 2 68
Other Non-Manual WoxL- : I , ‘

ers . 15 — 15 23 4 27 9 24 33 12 | 23 25 14 41 55 6 22 28 193
‘Carpenter ... 4 1 — 4 —_ 1 1 2 1 3 1 — 1 1 — 1 — — — 10
Joiner 40 | — 40 7 —_— 7 1 1 2 —_ - — 1 — 1 — — — 50
Mason —_ - — — — — 1 1 2 — 1 1 — 1, 1 _ — —_— 4
Plasterer 16 — 16 24 10 34 10 21 31 — | 5 5 11 1 . 2 — 1 ] 89
Plumber 25 | — 25 17 3 20 5 13 18 2 5 7 — 2 2 I — 1 73
Stone Dresser 2 - 2 6 1 7 1 4 5 — 1 1 —_ _ — — — — 15
Tile Maker . — — — 1 — 1 2 2 4 —_ 2 2 1 — 1 —_ 1 i 9
Tile Laver/Pohsher 2 — 2 3 6 9 1 4 5 — — — — 1 1 — — — 17
Wireman .. 43 — 43 10 1 11 4 0 10 — 2 2 — — _ 1 — 1 67
Other Constructxon \X’orkers 1 — 1 2 1 3 2 4 6 3 . 3 6 — 5 5 — 1 1 22
Fitter Mechanical 55 —_ 55 10 — 10 1 4 5 _— — — 2 2 —_ 4 4 76
Fitter Electrical 3 — 3 6 — 6 10 — | 1 — 1 1 — 1 1 2 1 3 15
Fitter Motor Vehicle 71 - 71 13 3 16 1 8 9 10 4 5 — 2 2 — _ — 103
Welder ... 60 | — | 60 41 | 3 44 5 1 16 | 21 — 1 1 — 2 2§ — 1 1 129
Other Metal Workers 32 —_ 32 28 | 4 32 30 8 11 1 1 2 — 5 5 — 2 2 84
Woodworkers other than ‘ | '

Building 57 — 57 19 | 3 22 4 7 [ 11 — 5 5 — 3 3 — 2 2 100
Printing 8 — 8 4 1 5 — 7 i 7 — 3 3 — 2 2 — — —_ 25
Textiles 14 — 14 14 3 17 2 12 14 2 — 2 — 1 1 — 1 1 49
‘Other Skilled or semi- Skxlled 3 !

Workers . 46 — 46 103 30 133 50 100 | 150 14 38 52 7 1 26 33 2 16 13 432
Catering and Service \Vor]\- i l

ers 21 1 22 28 i i0 38 10 24 34 2 . 26 28 3 19 22 1 7 8 152
Labourmg 336 1 337 460 | 80 540 128 241 ! 369 30 | 83 113 17 61 78 10 25 35 1472
Agrlcultural Workers 32 — 32 31 i 6 37 5 ‘19 { 24 1 ] 3 4 6 4 10 — 2 2 109

TOTALS 1093 | 2 1095 {1050 | 185 1235 | 279 | 579 ' 858 | 77 | 235 312 | 65 | 237 302 | 27 | 129 156 3958
i ; X
| i
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799,

UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti’ maghlugin: sal-10.0¢ a.m.
" tat-TNEJN, ii-15. ta> Marzu, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 130, Provvista ta” tubi
ghall-kirurgija:

Avviz Nru. 131, Provvista ta’ disin-
fettanti:

Avviz Nru. 132. Provvista ta’ tagh-
mir ghal-laboratorju.

Awvviz Nru. 133. Provvista: ta’ farma-
Cewtidl,

Avviz Nru. 178. Provvista ta’ unifor-
mijiet tas-sajf’ ghal: messaggiera.

Avviz Nru. 179, Provvista ta’ station-
ery.

Avviz Nru. 180. Provvista ta’ con-
veyor chain lubricant.

Avviz' Nru. 210 Xoghol tal-legatura
~—1 ta’ April 1976- sal-31 ta’ Marzu;
1977.

Avviz Nru. 211. Provvista ta’ qomos
blu tan-nylon.

Avviz Nru. 212. Provvista ta’ ingra-
vati suwed.

Avviz Nru. 213. Provvista ta’ unifor-
mijiet tax-xitwa ghal uffi¢¢jali tal-puli-
zija.

Avviz Nru. 214. Provvista ta’ unifor-
mijiet tax-xitwa ghas-surgenti u kuntis-
tabbli.

Awviz Nru. 232, Provvista ta’ tonn
taz-zejt (Malta),

Avviz Nru. 233. Xoghol ta’ balavos-
tri fil-Housing Estate ta’ Farzina, Hal-
Qormi.

Awvviz Nru. 234. Xoghlijiet ta’ l-irham
fil-Housing Estate taz-Zurrieq.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tal-FHEAMIS;. it-18 ta* Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 165. Provvista ta’ bozoz

ta’ Lelettriku, fluorescent units u acées-

sorji.

Avviz Nru. 204. Provvista ta’ xibka
ta’ l-azzar.

Avviz Nru. 222. Provvista ta’ chain
link fencing.

Avviz Nru. 223,
pens.

Avviz Nru. 224. Provvista ta’ silla.

Avviz Nru. 225. Provvista ta’ fatten-
ing meal ghall-majjali.

Avviz Nru. 226. Provvista ta’ starter
crumbs ghall-kapucéelli.

Provvista ta’ ball-

THE TREASURY

The Accountant. General and: Dlrec—
tor of Contracts notifies: that:—

Sealed tenders. will be: received up: to: 10: a:m:. on

MONDAY, March: 15, 1976;, for:—

Advt. No. 130, Supply of surgical
tubing.

Advt. No. 131. Supply of disinfect-
ants.

Advt. No. 132, Supply of laboratory
equipment.

Advt, No. 133. Supply of pharmaceu-
ticals. i

Advt. No: 178. Supply of summer
uniforms for messengerial staff..

Advt. No. 179. Supply of stationery.

Advt. No: I80. Supply of cenveyor
chain lubricant:

Advt. Ne. 210! Book binding — 1st
April 1976 to: 31st March, 1977.

Advt. No. 211. Supply of nylon blue
shirts.

Advt. No, 212, Supply of black neck-
ties.

Advt. No. 213: Supply of winter uni-
forms for police officers.

Advt. No. 214. Supply of winter uni-
forms for police sergeants. and con-
stables.

Advt. No. 232, Supply of tunny-in-oil

Advt. No. 233. Bulustrading at Ta’
Farzina' Housing Estate, Qormi.

Advt. No. 234, Marble works at
Zurrieq Housing Estate.

Sealed tenders will be received up to 10:00: aim. on

THURSDAY, March 18, 1976, for:—

Advt. No. 165. Supply of electric
lamps, fluorescent units and acces-
sories.

Advt. No. 204. Supply of steel wire
mesh.

Advt. No. 222. Supply of chain link
fencing,

Advt. No. 223. Supply of ball pens.

Advt. No, 224. Supply of clover.

Advt. No. 225. Supply of pig fatten-
ing meal,

“Advt. No. 226. Supply of broﬂer star-
ter crumbs.
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malita

Avviz Nru. 241. Xoghlijiet ta’ trinek
{"Haz-Zebbug (Stima £29,024).

Avviz Nru. 242. Xoghlijiet ta’ trinek
fix-Xewkija u r-Rabat, Ghawdex (Stima
£6,500).
© Avviz Nru. 243. Xoghlijiet ta’ trinek
fil-Qala u Ghajnsielem, Ghawdex (Sti-
ma £12,650)

Avviz Nru. 244. Xoghlijiet ta’ trinek
fix-Xaghra, Ghawdex (Stima £12,450).

Avviz Nru- 245. Xoghlijiet ta’ trinek
fil-Munxar, Santa Luc¢ia u Kercem,
Ghawdex (Stima £8,200).

Avviz Nru. 246. Xoghlijiet ta’ thaffir
fil-Ba¢ir tal-Marsa.

Avviz Nru- 247, Bini ta’ 3 fabbrik:
(B1, B2, B3), fl-Industrial Estate ta’ Bu-
lebel (Stima £79,550).

Avviz Nru. 248. Bini ta’ 4 fabbriki
(B23, B24, B25, B26), fl-Industrial Es-
tate ta’ Bulebel (Stima £138,543).

Avviz Nru. 249. Bini ta’ fabbrika
(B38) ghal Prodotti tal-Metall fl-Indus-
trial Estate ta’ Bulebel (Stima £86,201).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-22 ta’ Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 120. Provvista ta’ ful-

jetta rqiqa tal-aluminju ghat-tappijiet.

- Avviz Nru. 134, Provvista ta’ deter-

gent ghall-hasil tal-fliexken.

Avviz Nru. 135, Provvista ta’ taghmir
tad-dawl ghas-cine.

Avviz Nru. 136. Provvista ta’ kutri.

Avviz Nru. 159. Provvista ta’ sutures.

Avviz Nru. 160. Provvista ta’ tagh-
mir dentali.

Avviz Nru. 161. Provvista ta’ tele-
graph regenerative repeater.

Avviz Nru. 162. Provvista ta’ tele-
printer.

Avviz Nru. 235. Provvista ta’ piglet
creep feed pellets,

Avviz Nru, 236, Provv1sta ta’ kapuc-
celli ta’ gurnata.

Avviz Nru, 237. Provvista ta’ chest-
nut stakes.

Avviz Nru. 238.
ration meal.

Avviz Nru. 257. Provista ta’ hobz

Provvista ta’ sow

(Ghawdex).
Avviz Nru. 258. Provvista ta’ mater-
jal ghal photocopying.

Jistghin jintbaghtu offerti maghlugin sal-19.60 a.m.
tal-FIAMIS, il-25 ta®> Marzu, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 166, Provvista ta’ tagh-

mir mediku u tal-kirurgija.

Advt. No. 241. Trenching works at
Zebbug (Estimate £29,024).

Advt. No. 242. Trenching works at
Kewkija and Victoria, Gozo (Estimate
£6,500).

Advt. No. 243. Trenching works at
Qala and Ghajnsielem, Gozo (Estimate
£12,650).

Advt. No. 244, Trenching works at
Xaghra, Gozo (Estimate £12,450).

Advt. No. 245. Trenching works at
Munxar, Santa Lucia and Keréem, Go-
zo (Estimate £8,200).

Advt. No. 246. Excavation works at
Marsa Dock.

Advt. No. 247. Construction of 3 fac-
tories (B1, B2, B3), at Bulebel Industrial
Estate (Estimate £79,550).

Adwvt. No. 248. Construction of 4 fac-
tories (B23, B24, B25, B26), at Bulebel
Industrial Estate (Estimate £138,543).

Advt. No- 249. Construction of Metal
Products factory (B38), at Bulebel In-
dustrial Estate (Estimate £86,201).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

MONDAY, March 22, 1976, for:—

Advt. No. 120. Supply of aluminium
capping foil.

Advt, No. 134. Supply of bottle
washing detergent,

Advt. No. 135. Supply of cine-light-
ing equipment.

Advt. No. 136. Supply of blankets.

Advt, No. 159. Supply of sutures.

Advt. No. 160. Supply of dental
equipment.

Advt. No. 161. Supply of telegraph

regenerative repeater.

Advt, No. 162. Supply of a tele-
printer.

Advt. No. 235. Supply of piglet
creep feed pellets.

Advt. No. 236. Supply of day old
broiler chicks.

Advt. No. 237. Supply of chestnut
stakes. ;

Advt. No. 238. Supply of sow ration
meal,

Advt. No. 257. Supply of bread
(Gozo).
Advt. No. 258. Supply of photo-

copying material.

Sealed tenders will be received wp to 10 a.m. on
THURSDAY, March 25, 1976, for:—

Advt. No. 166. Supply of medical and
surgical equipment.
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Avviz Nru. 250. Xoghlijiet ta’ ingi-
nerija ¢ivili fil-Mosta/In-Naxxar (Sti-
ma Trinek £62,085; Jointing Chambers
£13,040),

Avviz Nru. 251. Provvista ta’ karta
ta’ lypewriter,

Avviz Nru. 252. Provvista ta’ karta
xuga.

Avviz Nru. 253.
folders.

Avviz Nru. 256. Xoghlijiet ta’ ingi-
nerija Civili fil-Progetti ta’ San Pawl il-
Bahiar u tas-Sliema/San Gorg (Stima
Trinek £49,533; Jointing Chambers
£9,100).

* Avviz Nru, 263. Xoghol tal-legatura
— 1 ta’ April, 1976 sal-31 ta’ Marzu,
1977,

* Avviz Nru. 264. Provvista ta’ hut
prizervat u fil-friza (Malta).

* Avviz Nru, 265. Provvista ta’ fa-
vetta ecc. (Malta).

* Avviz Nru. 266. Xoghlijiet ta’ ilma
u dawl fil-Housing Estate tal-Kalkara.

Provvista ta’ buff

* Avviz Nru. 267. Xoghlijiet ta’ tikhil
e¢¢. fil-Housing Estate ta’ San Pawl il-
Bahar.

* Avviz Nru. 268. Xoghlijiet ta’ l-in-
am fil-Housing Estate tal-Mosta.

* Avyviz Nru. 269. Xoghlijiet ta’ l-ir-
ham fil-Housing Estate “Tal-Hawli’ Bor-
mia.

* Avviz Nru. 270. Provvista u twahhil
ta’ suspended asbestos soffit fil-Fabbri-
ka KW1, l-Industrial Estate, Kordin.

* Avviz Nru. 271. Provvista ta’ dan-
ger lamps tat-toroq u hurricane lanterns.
* Avviz  Nru, 272. Provvista ta’
boiler suits.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, id-29 ta’ Marzu, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 181. Provvista ta’ spun
yarn.

Avviz Nru. 182. Provvista ta’ boroz
ghall-isterelizzar u materjal iehor,

Avviz Nru. 183, Provvista ta’ frol-
leys.
Avviz Nru, 184. Provvista ta’ crates
tal-fliexken tal-halib.
Avviz Nru. 185.
printers.

Avviz Nru. 239. Provvista ta’ karta
iggummata li ma timbaramx.

Avviz Nru. 259. Provvista ta’ star-
ter pellets ghal majjali.

Avviz Nru. 260 Provvista ta’ batteriji.

Provvista ta’ tele-
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Advt. No. 250. Civil engineering
works at Mosta/Naxxar (Estimate

Trenching £62,085; Jointing Chambers
£13,040).

Advt. No. 251. Supply of typewrlter
paper.

Advt. No- 252. Supply of blotting pa-
per.

Advt. No. 253, Supply of buff folders.

Advt. No. 256. Civil engineering
works at St Paul’s Bay and Sliema/St
George’s Projects (Estimate Trenching
£49,533; Jointing Chambers £9,100).

* Advt. No. 263. Book-binding — 1st
April, 1976 to 31st March, 1977.

* Advt. No. 264. Preserved and fro-
zen fish (Malta).

* Advt. No. 265.
(Malta).

* Advt. No. 266. Plumbing and Elec-
tricity works at Kalkara Housing
Estate.

* Advt. No. 267. Plastering works etc.
at St Paul’s Bay Housing Estate.

Supply of pulses

* Advt. No. 268. Joinery works at
Mosta Housing Estate.
* Advt. No. 269. Marble works at

‘Tal-Hawli’ Housing Estate, Cospicua.

* Advt. No. 270. Supply and fixing of
suspended asbestos soffit at Factory
KW]1, Kordin Industrial Estate.

* Advt. No. 271. Supply of road dan-
ger lamps and hurricane lanterns.

* Advt. No. 272. Supply of boiler
suits. :

Sealed tenders will be receivedwup to 10 a.m. on
MONDAY, March 29, 1976, for:—

Advt. No. 181, Supply of spun yarn.

Advt. No. 182. Supply of sterilisation
bags and other material.
Advt. No. 183. Supply of trolleys.

Advt, No. 184. Supply of mllk bottle
crates.
Advt. No. 185. Supply of teleprinters,

Advt. No. 239. Supply of non curling
gummed paper.

Advt. No. 259. Supply of pig starter
pellets. :
Advt. No. 260. Supply of batteries.
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|Gazzetta -tal-Gvern ta’ ‘Malta

Jistghu jjintbaghtu -offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
+al-EHAMIS, 11 :ta® April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 167. Provvista ta’ qwie-

leb tal-plastik ghall-irkotta.

Awviz Nru. 205. Provvista ta’ .crash
barriers.

* Awviz Nru. 274. Provvista ta’ index

boards kuluriti.

* Awvviz Nru. 275. Provvista ta’ lapsi-

jiet suwed u paper clips.

Jistghu :jintbaghtu offerti maghiogin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJIN, i1-5 ta’ April, 1976, ghal:—
Awvviz Nru. 261. Provvista ta’ karta

ta’ duplicating u binders.

Avviz Nru. 262. Provvista ta’ (2)
makni ta’ stationary .compression igni-
tion.

* Awviz Nru. 273.

tal-halib full-cream.

Provvista ta’ trab

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal<10.00 a.m.
tal-HAMIS, :it-8 ta’ April, 1976, ghal:—
Avviz Nru, 227, Provvista ta’ pilloli
u mustardini,
Avviz Nru, 228. Provvista ta’ tagh-
mir mediku u tal-kirurgija.
Avviz Nru, 229, Provvista ta’ ossige-
nu u gass mediku,
Avviz Nru. 230. Provvista ta’ siringi
-disposable.
Avviz Nru. 231, Provvista ta’ peduni.

Jistghu ijintbaghtu offerti maghluqin sal-10 am.
tat-TNEJN, it-12 ta’ April, 1976, .ghal:—
Avviz Nru. 215. Provvista ta’ deter-

gent ghal ‘ippasturizzar.

Jistghu jintbaghtu offertt maghlugin sal-10.00 a.m.
tat- , id-19 ta’ April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 240. Provvista ta’ tagh-

mir ghaz-zebagh bl-ispray.

Yistghu jintbaghtn offerti maghlugin 82i-10.60 a.m.
tal-HAMIS, -it-22 ta® April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 254. Provvista ta’ stru-
menti tal-ortopedija.
Avviz Nru. 255, Provvista ta’ muturi.

* Awvizi ili .qeghdin jidhru ghall-ewwel .darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formela preskritta 1li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju tat-Tezor,
il-Furjana, f{'kull gurnata tax-xoghol
‘bejn it:8.30 am. u nofs in-nhar.

i,lt—lZ ta’ Marzu, 1976,

Sealed itenders will be received up :to 10 a.m. on
THURSDAY, April 1, 1976, for:—
‘Advt. No. 167. Supply of plastic ri-
kotta baskets.
Advt. No. 205. Supply of crash bar-
riers, , _
* Advt. No. 274. Supply of coloured
index boards.
* Advt. No. 275. Supply of black lead
pencils and paper clips.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

MONDAY, April ‘5, 1976, for:—

Advt. No. 261. Supply of duplicat-
ing paper and binders.

Advt. No. 262. Supply of (2) sta-
‘tionary compression ignition engines.

* Advt. No. 273.
milk powder,

Supply of full-cream

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 8th April, 1976, for:—
Advt. No. 227. Supply of pills and
tablets,

Advt. No. 228. Supply of medical and
surgical -equipment.
Advt. No. 229,

oxygen and gas.
Advt. No. 230. Supply of disposable
syringes.
Advt. No. 231. Supply of socks.

Supply of medical

Sealed tenders will ‘be reccdived .up to ‘10 a.m. on
MONDAY, APRIL 12, 1976, for:—
Advt. No. 215. Supply of pasteuriser
detergent,

‘Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, April 19, 1976, for:—

Advt. No. 240. Supply of spray-
painting equipment,

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, April 22, 1976, for:—
Advt. No. 254. Supply of orthopaedic
appliances. co
Advt. No. 255, Supply of' motor
cycles.
* Advertisements appearing for the first time.
Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are ‘obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
‘day between 8.30 a.m. and noon,

12th March, 1976,
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AVVIZ TAT-TEZOR
Bini ta’ fabbriki fl-Industrial Estate
ta’ Bulebel
(Avvizi Nri. 247 u 248)
L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti jigbed l-attenzjoni ta’ .dawk li
jibaghtu l-offerta 1i rinforz ta’ l-azzar
mehtieg taht items 7, 8, 9 u 10 tal-Bill
of ‘Quantities fl-offerti msemmija hawn-
fuq, se jigi provdut mill-Gvern.

1t-12 ta’ Marzu, 1976.

DIPARTIMENT TA’ L-ART

(I-Kummissarju ta’ I-Art igharraf
iri:—

Jistghu jintbaghtu offerti :maghlugin sal-10.80 am.
tal-EHAMIS, it-18 ta’ Marza, 1976, ghal:—
Avviz Nru, 62. Kiri tal-hanut Nru. 7,

fi Blokk X, Triq il-Gdida, Bormla.

Avviz Nru. 63. Kiri tal-hanut vojt
Nru. 15, fi Blokk XII, Trig il-Gdida,
Bormla.

Avviz Nru, 64. Kiri tal-hanut vojt
Nru. 6, fi Blokk XIII, Shopping Centre,
Sta Lucia.

Avviz Nru. 65. Kiri tal-hanut voit
Nru. 120, Trig id-Dejqa, Valletta,

Avviz Nru. 66. Kiri tal-hanut Nru. 4,
fi Blokk D, fil-Housing Estate, Haz-
Zabbar,

Avviz Nru. 67, Kiri tal-garage Nru.
43, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar,

Avviz Nru, 68. Kiri tal-garage E-1,
Nru. 4, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara,

Avviz Nru. 69. Kiri tal-garage E-1,
Nru. 11, fil-Housing Estate, Ta’ Paris,
Birkirkara,

Avviz Nru, 70. Kiri tal-garage E-1,
Nru. 12, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz ‘Nru. 71. XKiri tal-garage E-2,
Nru. 3, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Bi-kirkara,

Avviz Nru. 72. Kiri tal-garage E-2,
Nru. 4, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 73. Kiri tal-garage E-2,
Nru. 9, fil-Housing Estate, Ta’' Paris,
Birkirkara,

Avviz Nru. 74. Kiri tal-garage E-2,
Nru. 10, fil-Housing Estate, Ta’ Paris,
Birkirkara,

TREASURY NOTICE

Construction of factories at Bulebel
Industrial Estate ‘
(Advts. Nos. 247 and 248)

The Accountant General and Direc-
tor of:Contracts -draws the attention of
prospective :tenderers ‘that the steel
reinforcement required under items 7,
8,9 and 10 of the Bill of ‘Quantities in
the ‘above 'mentioned ‘tenders, will be
provided by the Government.

12th March, 1976.

LAND DEPARTMENT

The :Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 10.00 x.m.
on THURSDAY, 18th March, 1976, for:—
Advt. No. 62, Lease of shop No. 7,

Block X, New Street, Cospicua,.
Advt. No. 63. Lease .of bare shop No.

15, Block XII, New Street, Cospicua.

Advt. No, 64. Lease of bare shop No.

6, Block XIII, Shopping Centre, Sta

Luc1a

Advt. No. 65, Lease of bare shop No.
120, Strait Street, Valletta.

"Advt. No. 66, Lease of shop No. 4,
Block D, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No.67. Lease of garage No. 43,
Housing Estate, Zabbar.
Advt. No. 68. Lease of garage E-1,

No, 4, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-

kirkara. L

Advt. No. 69, Lease of garage E-1,
No. 11, Ta’ Paris Housing Estate Bir-
kirkara,

Advt. No. 70.. Lease of garage E- 1
No. 12, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
'kifkara. ~ ,

Advt. No. 71.  Lease of garage E-2,
No. 3, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara. o

Advt. No, 72, Lease of garage :E-2,
No, 4, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara. :

Advt. No, 73, Lease of garage E-2,
No. 9, Ta’ Paris Housing Estate “Bir-
klrkara L

Advt. No. 74. Lease of garage E~'2
No. 10, Ta’ Paris Housing Estate, BII'-
kirkara,
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Avviz Nru. 75. Kiri tal-garage E-3,
Nru. 3, fil-Housing Estate Ta’' Paris,
Birkirkara,

Avviz Nru, 76. Kiri tal-garage E-3,
Nru. 4, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 77. Kiri tal-garage E-3,
Nru. 13, fil-Housing Estate Ta' Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru. 78. Kiri tal-garage E-3,
Nru.: 14, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara.

Avviz Nru, 79. Kiri tal-garage E-3,
Nru. 17, fil-Housing Estate Ta’ Paris,
Birkirkara,

Avviz Nru, 80. Kiri tal-garage, Rin-
giela B, Nru, 2, fil-Housing Estate Ta’
Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 81. Kiri tal-garage Nru.
10, fil-Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru, 82. Kiri tal-garage Nru.
17, fil-Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru. 83.  Kiri tal-garage Nru.
1, Triq Leo, Bormla.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, il-25 ta’ Marzu, 1976, ghal:i—
Avviz Nru. 84. Kiri tal-garage Nru.

16, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 85. Kiri tal-garage Nru.

39, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 86. Kiri tal-garage Nru.

56, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 87, Kiri tal-garage Nru.

57, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.
Avviz Nru. 88, Kiri tal-garage Nru.

3 fi Blokk H, fil-Housing Estate, Ta’

Giorni.

Avviz Nru. 89. Kiri tal-garage Nru.
24, fil-Housing Estate, Tar-Rabbat, il-
Hamrun.

Avviz Nru. 90. Kiri tal-garage Nru. 3,
fil-Housing Estate, in-Naxxar-

Avviz Nru, 91. Kiri tal-garage Nru.
fil-Housing Estate, in-Naxxar.

Avviz Nru., 92. Kiri tal-hanut voi:
Nru. 23 fi Blokk I, Triq il-Vitorja, I-Isla.

Avviz Nru. 93. Bejgh ta’ bi¢ca art fi
Triq Chev. Zammit Haber, ix-Xewkija,
Ghawdex, tal-kejl ta’ 20 qasba kwadra
li tidher fil-pjanta L.D. 113/75 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz  Nru. 94. Kiri tal-garage Nru.
10, fil-Housing Estate, iz-Zurrieq.

Avviz Nru, 95. Bejgh ta’ tmien bic-
¢iet art fi Trig Ceng¢, is-Sannat, Ghaw-
dex, taldkejl ta’:—

Sit Nru. 1. 10.68 qasab kwadri (46.9
metri kwadri),

Advt. No. 75. Lease of garage E-3,
No, 3, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara,

Advt, No. 76. Lease of garage E-3,
No. 4, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara,

Advt, No. 77. Lease of garage E-3,
No. 13, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt. No. 78. Lease of garage. E-3,
No. 14, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt. No, 79, Lease of garage E-3,
No. 17, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt, No. 80, Lease of garage Row
B, No. 2, Ta’ Paris Housing Estate, Bir-
kirkara.

Advt. No. 81. Lease of garage No. 10,
Housing Estate, Lija.

Advt. No. 82. Lease of garage No. 17,
Housing Estate, Lija.

Advt, No. 83. Lease of garage No. 1,
Leo Street, Cospicua. :

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 25th March, 1976, for:—
Advt. No. 84, Lease of garage No.

16, Housing Estate, Zabbar,

Advt. No. 85, Lease of garage No.

39, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 86. Lease of garage No.

56, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 87. Lease of garage No.

57, Housing Estate, Zabbar,

Advt, No. 88. Lease of garage No. 3,

Block H, Housing Estate, Ta’ Giorni.

Advt. No. 89. Lease of garage No. 24,
Tar-Rabbat Housing Estate, Hamrun.

Advt. No. 90. Lease of garage No. 3,
Housing Estate, Naxxar-

Advt. No. 91. Lease of garage No. 15,
Housing Estate, Naxxar.

Advt. No. 92. Lease of bare shop No.
23, Block I, Victory Street, Senglea.

Advt. No. 93. Sale of a plot of land
in Chev. Zammit Haber Street, Xewki-
ja, Gozo, measuring 20 sq. canes, shown
on plan L.D. 113/75 held at the Land
Department,

Advt. No. 94. Lease of garage No. 10,
Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 95. Sale of eight plots of
land in Cen¢ Street, Sannat, Gozo,
having an area of:—

Site No. 1. 10.68 sq. canes (46.9 sq.
metres),
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Sit Nru. 2. 9.95 gasab kwadri (43.7
metri kwadri).

Sit Nru. 3. 9.85 qasab kwadri (43.2
metri kwadri).

Sit Nru. 4. 11.34 gasab kwadri (49.8
metri kwadri).

Sit Nru. 5. 14.11 gasab kwadri (61.9
metri kwadri).

Sit Nru. 6. 14.01 gasab kwadri (61.5
metri kwadri).

Sit Nru, 7. 18.40 qasab kwadri (80.8
metri kwadri),

Sit Nru. 8. 77.69 qasab kwadri (77.6
metri kwadri).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin 'sal-10.00
aam. tal-FIAMIS, 1-1 ta® April, 1976, ghal:—

* Avviz Nru. 96. Kiri tal-hanut Nru. 2,
fil-Housing Estate il-Gdid (fl-Area Bu-
sugrilla), ir-Rabat.

* Avviz Nru. 97. Kiri tal-hanut Nru.
3, il-Housing Estate il-Gdid (8- Area Bu-
sugrllla), ir-Rabat.

* Avviz Nru. 98. Kiri tal-hanut Nru.
4, fil-Housing Estate 11-Gdid (fl-Area Bu-
sugrilla), ir-Rabat.

* Avviz Nru. 99. Kirj tal- Gamoe Nru.
2, fi Triq Leo, Bormla.

* Avviz Nru 100. Kiri tal- Gamoe
f'Ringiela B, Nru. 11, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Blrklrkara

* Avviz Nru. 101. Kiri ta’ garage f'Rin-
giela B, Nru. 12, fil-Housing Estate Ta’
Paris, Birkirkara.

* Avviz Nru. 102, Kiri tal-posta Nru.
65, Is-Sug, Valletta.

*  Avvizi i geghdin jidhru ghall- ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien. mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ofira,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed ]apphka
chahhom ﬁUfﬁCC]u ta’ 1-Art, Beltis-
sebh kull gurnata tax-xogho] bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-har.

It-12 ta’ Marzu, 1976.

BORD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

16-Chairman igharraf illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-18
ta’ Marzu, 1976, jintlagghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghluqm ﬂhall-provwsta
u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 16/76: Barrel type fuses
rating 30A,

Site No. 2. 9.95 sq. canes (43.7 sq.
metres).

Site No. 3. 9.85 sq. canes (43.2 sq.
metres).

Site No. 4. 11.34 sq. canes (49.8 sq.
metres).

Site No. 5. 14.11 sq. canes (61.9 sq.
metres).

Site No. 6. 14.01 sq. canes (61.5 sq.
metres).

Site No. 7. 18.40 sq. canes (80-8 sq.
metres).

Site No. 8. 77.69 sq. canes (77.6 sq.
metres),

Sealed tenders will be received at this Office
up to 10.00 am. on THURSDAY, 1st April, 1976,
for:—

* Advt. No. 96. Lease of Shop No. 2
at New Housing Estate, (Busugrilla
Area), Rabat.
* Advt. No. 97. Lease of Shop No. 3
at New Housing Estate, (Busugrilla
Area), Rabat.
* Advt. No. 98. Lease of Shop No. 4
at New Housing Estate, (Busugrilla
Area), Rabat,

* Advt. No. 99. Lease of garage No. 2
Leo Street, Cospicua.
* Advt. No. 100. Lease of garage,

Row B, No. 11, Ta
Estate, Birkirkara.

* Advt. No. 101. Lease of garage, Row
B, No. 21, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

* Advt, No. 102. Lease of stall No.
65, Valletta Market.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

12th March, 1976.

Paris Housing

MALTA ELECTRICITY -BOARD

The Chairman notifies that: —

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 1100 a.m. on Thursday,
18th March, 1976, for the supply and
delivery of:—

Advt. No. 16/76: Barrel type fuses
rating 30A.
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Avviz Nru. 15/76: Meters ta’ l-elet-
triku.

JAvviz Nru, 10/76:
cutouts,

‘Avviz Nru. 11/76:
chemical.

Kwot. Nru. 16/76. ‘Matched’ endless
bee-belts,

Kwot. Nru. 17/76. HT steel Whit-
worth full thread studs, complete with
two nuts per stud.

Kwot. Nru. 18/76. “All thread” Mild
Steel Studding (Whitworth thread).

Kwot, Nru. 19/76. Xugamani (36" X
22").

Kwot. Nru. 21/76. Ballasts ghal 80W
HPMV Lamps.

Kwot. Nru. 27/76. Twapet Bojod tal-
‘Ghazel.

HD Metalclad
Phosphate based

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-25
ta’ Marzu, 1976, jintlagghu -offerti/
kwotazzjonijiet maghluqin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 9/76. Sulphuric Acid.

Avviz Nru. 18/76. PVC SWA Cable
4x4 sq. mm.

Kwot, Nru. 23/76. Electrodes SWG .

10.

Kwot. Nru. 24/76. Standard Torches
kompluti bir-regulators u connecting
nuts.

Kwot. Nru. 25/76. Hose clips.

$al-11.00 a.m. tal-Flamis, it-8 ta’
April, 1976, jintlaqghu offerti maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 17/76. Tee-Joint jew
Breeches Type Boxes ghal 11KV Alum.
Cable.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15
ta’ April, 1976, jintlagghu kwotazzjoni-
jiet maghlugin ghall-provvista u konsen-
fa ta’:

* Kwot. Nru. 28/76. Brass Set Screws.

N.B. [Jithallas dritt ta’ 25 centezmu
ghall-Avviz Nru. 12/76.

* Kwotazzjoni li qed tidher ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
iinkisbu mill-Bord ta’ l-Elettriku ta’
Malta, Ufficéju Centrali ta’ I-Amminis-
trazzjoni, il-Moll taliKnisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. unofs in-nhar,

It-12 ta’ Marzu, 1976,

Advt. No. 15/76: Electricity meters.

Advt. No. 10/76: HD Metalclad cut-
outs,

Advt. No. 11/76: Phosphate based
chemical,

Quot. No. 16/76. ‘Matched’ endless
bee-belts.

Quot. No. 17/76. HT steel Whit-
worth full thread studs,.complete with
two nuts per stud.

Quot. No. 18/76. “All thread” Mild
Steel Studding (Whitworth thread).

Quot. No. 19/76. Towels (36”7 x22").

Quot. No, 21/76. Ballasts for 80W
HPMV Lamps.
Quot, No. 27/76: White Linen Rugs.

Sealed tenders/quctations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
25th March, 1976, for the supply and
delivery of:— .

Advt. No. 9/76. Sulphuric Acid.

Advt, No. 18/76. PVC SWA Cable
4% 4 sq. mm.

‘Quot. No. 23/76. Electrodes SWG 10.

Quot. 'No. 24/76. Standard Torches
complete with regulators and connect-
ing nuts.

Quot. No. 25/76. Hose clips.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m, on Thursday, 8th April,
1978, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 17/76. Tee-Joint or
Breeches Type Boxes for 11KV Alum.
Cable.

‘Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 15th April,
1976, for the supply and delivery of:

* Quot. No. 28/76. Brass Set Screws.

N.B. A fee of 25 cents will be charged
for Advt. No, 12/76.

* Quotation appearing for the first time,

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained . from the Malta Electricity
Roard, Central Administration -Office,

.Church Wharf, Marsa, on any working

day between the hours of 8.30 a.m. and
noon. ,

12th March, 1976,



SOCJIETAJIET KUMMERCJALI

Dan l-avviz gieghed jigi pubblikat skond I-Artikolu 191(d)
ta’ -Ordinanza ta’ 11962 dwar is-Soéjetajiet Kummeré¢jali:—

COMMERCIAL PARTNERSHIPL

This Notice is being published in terms of Section 191(d}
of the Commercial Partnerships Ordinance, 1962:—

Nota: L-ittri hdejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk: Note: The registration number key is as follows: P: Partier-
P: Soc¢jetd f'isem kollettiv; C: Kumpannija b’respon- ship en nom collectif; C: Limited Liability Company;
sabbilta limitata; OC:! Kumpannija - Barranija; OP: OC: Overseas Company, OP: Overseas Partnership;
Soéjeta Barranija; P. Com.: Soé¢jetd in akkomandita. P. Com.: Partnership En Commandite.

1t-12 ta’ Marzu, 1976. 12th March, 1976. V
V. E. Mirsup, V. E. MIrsup,
Registratur tas-Socjetajiet, Registrar of Partnerships.
Ri’;;ltlrr:zztranm Isem Indirizz Klggg‘r:er:: Registrazzjom c’fi‘fﬁk‘a‘. Xorta ta’ Dokument
Regixtration Name Address Delivery of Registration lisue of Natar of Document
Number Document Certificate
C 3017 | John Mayer Jersey Fabric | Tan- Nigret, Nigret Road, San Pawl | 22. 1. 76 | 28. 1. 76 —_ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Company Limited tat-Targa Alterations to the memorandum ana
articles
C 3027 | Malta Handmade Footwear | 63a. Tower Road, Sliema 22.1.76 | 28. 1. 76 — Avviz dwar xoljiment
Limited . Notice of dissolution
C 3027 | Maita Handmade Footwear | 63a, Tower Road, Sliema 22.1.76 | 28.1.76 — Avviz Dwar Hatra ta’ Stralcjarju
Limited A , Notice of Appointment of Liquidator
¢ 4783 | Red-Fish Ltd 156, Ta’ Xbiex Sea Front, Gzima 26. 1. 76 | 27.1.76 | 27. 1. 76 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
o ) » X . Memorandum and articles of association
C 1696 | F. & B. Projécts Limitéd 162, Old Bakeéry Stiéet, Valletta 26. 1. 76 | 27. 1. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. L Lo L . Notification of changes dmong directors
C 2688 | Horclogical Mutérials Com- | 34/11, Strait Stiest, Vallétta 21.1.76 | 27.1. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
pany Limited Nofification of changes among directors
C 317 | Sliema Properties Ltd 135,, Archbishop Street, Valletta 22. 1. 76 27. 1. 76 — Reiokont dwdr tibdil fid-difettiing
Naiification of chanses aniong directors
C 2447 | The Ells Ltd 634, Tower Road, Sliema 6. 1. 76 27.1. 76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 1236 | Spim Holdings Limited 14, Howard Street, Sliema 26.11. 75 27. 1. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
3 - ) Notification of changes among directors
C 1184 | St Anne Developments Ltd | 88, Coustitution Street, Mosta 26.1.76 | 27.1.76 e Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
- : : Nofification of changes among directors
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Numry ta’
Begistrazzioni Isem Indirizz
Registration Name Address
Number -
C 1184 | St Anne Developments Ltd | 88, Constitution Street, Mosta
1184 | St Anne Developments Ltd | 88, Constitution Street, Mosta
C 2135 | Frank Salt (Real Estate) | 41/1, Merchants Street, Vatletta”
Limited
C 1482 | G.M.C.V. Limited Fort Road, Mosta
C 3284 Gulliver’s Ltd “Gulliver”, Wilga Street, St Julians
C 2438 | Valletta Light Clothing Com- | B11, Bulebel Industrial Estate, Zejtun
pany Limited
C 2438 | Valletty Light Clothing Com- | B11, Bulebel Industrial Estate, Zejtun
pany Limited
C 3285 | Blue Ships Interniational | 148/1, Britannia Street, Valletta
Malta Limited
C 3286 Oscar Lid 37, Market Street, Floriana
C 1830 | Azzopardi Brothers Develop- | Azzopardi House, Kola Xara Street,
ment Ltd Rabat
C 1830 | Azzopardi Brothers Develop- | Azzopardi House, Kola Xara Street,
ment Ltd Rabat
C 3287 | Bdam  Publishing House | 3, Valletta Buildings, South Street,
Limited Valletta
C 3008 | Malta Spinning aiid Weaving | Floor 3; Development Héuse, Floriana
Mill Limijted: e~ mmemm weens e 0 w0
C 380 | Hotel and Tourist Enter- | 150, St Lucia Street, Valletta
prises Limited
C 519 135, Archbishop Street, Valletta

[ H.E. (Malta) Limited

,
Konsenja ta’ |

Dokument | Redistrazzioni
Delivery of Registration
Document

26. 1. 76 27. 1. 76

26. 1. 76 27. 1. 76

13. 1. 76 27. 1. 76

23. 1. 76 28. 1. 76

28. 1. 76 28.1.76

23.1. 76 29. 1. 76

23. 1. 76 29. 1. 76

29. 1. 76 29. 1. 76

29. 1. 76 29. 1. 76

27. 1. 76 29. 1. 76

27. 1. 76 29. 1. 76

29.1.76 | 30.1.76

2810 .76

30. 1. 76 30. 1. 76

27. 1. 76 30. 1. 76

Hrug ta’

Certifikat

Issue of
Certificate

28. 1. 76

29. 1. 76

29. 1. 76
29. 1. 76

30. 1. 76

Xorta ta’ Dokument
Nature o} Document

Tibdil fil-memorandum u fl-istatut

Alteration to the memorandum and
articles

Tibdil fl-ufficcju registrat

Change of registered office

Tibdil fl-ufficcju registrat

Change of registered office

Tibdil fil-Memorandum u fi-Istatut

Alteration to the Memorandum and/
Articles

Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni

Memorandum and articles of association

Zieda fil-kapital

Increase of capital.

| Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors
Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
Memorandum u statut (2’ |-assoc¢jazzjon
Memorandum and articles of association
Rezokont dwar tibdjl fid-diretturi
Notification of changes among directors
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi.
Notification of changes among directors
Memorandum u statut ta’ l-assoéjazzjo-
ni

_Memorandum and articles of associa-

“tion

"1 Tibdil fil-memorandum u l-istatut u

z7ied 1 fil-kapital

Alterations to the memorandum and

articles including increase in capital
Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alterations to the memorandum
articles
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directon

and
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Numru ta’ i . Konsenia ta’ . L £ Hrug ta’ B .
Registrazzijoni . Isem : Indirizz Dokument Registrazzioni |  Certifikat : Xorta ta’ Dokument
Registration Nanmte Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number 1 Document F Certifikat
|
i a
C 1152 | S. & S. Limited Gashir House, Racecourse Street, | 20. 1. 76 | 30. 1. 76 | — Avviz dwar xoljiment
Marsa Notice of dissolution
C 2984 ‘| Blm Tools Limited 15/7, Strait Street, Valletta 22. 1. 76 30. 1. 76 . — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
; Notification of change among directors
C 2984 | Elm Tools Limited 15/7, Strait Street, Valletta 22. 1. 76 30. 1. 76 — Tibdil fl-ufficéju registrat
Change of registered ojfice
C 2984 | Elm Tools Limited KW1, Kordin Industrial Estate, Kordin | 22. 1. 76 30. 1. 76 —_ Tibdil filkmemorandum u fl-istatut
‘ } Alterations 1o the memorandum and
articles
C 3250 | AN.C.M. Borg Ltd Hudson House, Fleur-de-Lys Junction | 16. 1. 76 30. 1. 76 — Tibdil fil-Memorandum u fi-istatut
Birkirkara ) Alteration to the Memorandum and]
: articles
C 826 | Collingwood Estates Ltd Villa Carolyn, off Skema Road, | 23.1. 76 30. 1. 76 ! - Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Kappara : Notification of changes among directors
C 826 | Collingwood Estates Ltd | Villa Carolyn, off Sliema Road, 22.1.76 30. 1. 76 — Tibdil fil-memorandum u fi-istatut
: { Kappara : Alterations to the memorandum and
: articles
C 533 | Gozo Public Transport Com- | 17, Sir Adrian Dingli Street, Victoria, | 21. 1. 76 30. 1. 76 | — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
pany Limited | Gozo : Notification of changes among directors
C 857 | Mdina Enterprises Limited | 3, St Peter Street, Mdina 15. 1. 76 30. 1. 76 — Tibdil fl-ufficéju registrat
g : I Change of regisiered office
C 1697 | Medairco Ltd ‘ 148/3, Britannia Street, Valletta 20. 1. 76 30. 1. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| | Notification of changes among directors
C 1697 | Medairco Ltd : 148/3, Britannia Street, Valletta 20. 1. 76 30. 1. 76 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut v
; < | tibdil fl-ufficéju registrat
| ’ | ! Alteration to the memorandum and
! [ articles including change of regis-
i ! ! tered office
C 2631 Xlendi Bay Gardens Limited 35, South Street, Valletta 20.1.76 | 2.2.76 | — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
i i Notification of changes among directors
3288 | Samson Services Limited | 31-40, 3rd Floor, Kingsway Palace, | 30. 1.76 : 4.2.76 4. 2. 76 | Memorandum u statut tal-assoCjazzjoni
i Republic Street, Valletta [ Memorandum and articles of associ-
i | | ation
C 2187 | Targa Heights Limited ; 44/4, Amery Street, Sliema 21.1.76 | 2.2.76 | — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
o i “ Nonfication of changes among directors
C 2187 | Targa Heights Limited | 44/4, Amery Street, Sliema 21, 1. 76 1 2.2.76 — Tibdil fl-uffi¢éju registrat
i l Change of registered office
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Numry ta’ Konsenja ta’ | i\ Hrug ta’
Registrazzioni Isem Indirizz Dokument’ : Registrazzioni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Deltvery of | Registratior Issue of Nature of Document
Number Docrment 1 Certificate
C 2657 | D.F.P. Limited’ {73, Britannia Street, Valletta 30. 1. 76 2.2.76 — Avviz dwar xoljiment
Nouce of dissolution .
C 3289 | Soledad Ltd 156, Ta' Xbiex Sea Front, Gzra 2.2. 76 2.2.76 2. 2. 76 | Memoranaum u statut ta’ l-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
C 3290 | Madison Ltd 156, Ta’ Xbiex Sea Front, Gzira 2.2.76 2. 2. 76 2. 2. 76 | Memorandum u statut ta’l-assec¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
C 3291 John & John Malta Limited | 156, Ta’ Xbiex Sea Front, Gzra 2.2.76 2.2.76 2. 2. 76 | Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjom
Memorandum and ariicles of association
C 3292 | Chasabo Ltd 156, Ta’ Xbiex Sea Front, Gzra 2.2.76 2.2. 76 2. 2. 76 | Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjon:
Memorandum and articles of association
C 3293 | Whish Company Limited Valletta Buildings, 54, South Street, | 2. 2. 76 2. 2. 76 2. 2. 76 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
) Vaillletta Memorandum and articles of associ-
ation
C 3294 | The Sea-Gull Yachts (Malta) | Valletta Buildings, 54, South Street, 2.2.76 2. 2. 76 2. 2. 76 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Limited Valfetta Memorandum and articles of associ-
ation
C 3295 | Trans Marine (Malta) Ltd Valletta Buildings, 54, South Street, | 2. 2. 76 2.2. 76 2.2.76 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Vailletta Memorandum and articles of associa-
tion
C 3296 | Carl Nielson Limited 150, Tower Road, Sliema 2.2.76 | 2.2.76 | 2.2.76 | Memorandum us tatut ta’ l-assocCjaz-
zjoni
Memorandum and articles of associa-
tion
1391 | Investment Bank of Malta | 116, Archbishop Street, Valletia 8. 1.76 3.2.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Limited Notification of changes among directors
2648 | Trygon Holdings Litd 133/1338, Prince of Wales Road, | 19. 1. 76 3.2. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Sliemsa, Notification of changes among directors
3297 | Camilleni & Varrazzo Limited| 43, Ponsomby Street, Gzira 3.2.76 3.2.76 3. 2. 76 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Memorandum and articles of associ-
ation
1597 | Toly Products Limited Bulebel Industrial Estate, Zejtun 30. 1. 76 3.2. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
1597 | Toly Products Limited Bulebel Industrial Estate, Zejtun 3.2.76 3.2.76 — Zieda fil-kapital
Increase of capital.
C 2935 | Equipment Reconstruction | Corradino Heights, Paola 29. 1. 76 4. 2. 76 —_ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut

Company of Malta Limited
— ERCOM Ltd

Alteration to the memorandum and

articles

018

5

(B} uIRADTe] B119ZZEN))

BIEy



Namry 13’ . Konsenia ta’ | Hrug ta’ .
Begistrazzioni Isem Indirizz Dokument | Registrazzioni Certifikat Xorta ta’ Dokumest
Registration Name Address Delivery of | Registration Issue of Nature of Document
Number Document | Certificate
|
V ! . .
C 2116 | Brandts Investment Services | Regency House, 254, Republic Street, | 28. 1. 76 I 4. 2. 76 — Tibdil fl-ufficéju regisirat
Limited Valletta Change of registered office
1096 | Franstan Limited ‘Franstan’ House, High Street, Sliema 2.2.76 4. 2. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 1096 | Franstan Limited ‘Franstan’ House, High Street, Sliema 2.2.76 4.2.76 — [ibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alierations 1o the memorandum and
articles
C 974 | Sun Flats (Mailta) Ltd 135, Archbishop Street, Valletta 2.2.76 4,2.76 — Avviz dwar xoljiment
Notice of dissolution
C 974 | Sun Flats (Malta) Ltd 135, Archbishop Street, Valletta 2.2.176 4. 2. 176 — Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
Notice of appointment of liquidator
C 3298 Accountant &  Secretarial | Il-Bitha, New Street off Naxxar Road, 4. 2. 76 4. 2. 76 4. 2. 76 | Memorandum ustatut ta'l-assoé¢jazzjoni
Services Limited L-Iklin, Lija Memorandum and articles of association
C 1226 | Targa Development Ltd 1, Granaries Street, Floriana 2.2.76 4, 2.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| Notification of changes among directors
C 1105 | Eyre Travel (Malta) Ltd Testaferrata Street, Msida 6.1.76 | 4.2.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 1243 | European Properties (Malta) | 171, Old Bakery Street, Valletta 15.12. 75 4.2.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| Lid Notification of changes among directors
C 388 | Malia Rubber Limited Industrial Estate, Mriehel 3.2.76 4.2.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 2756 | Shelley Services Limited 1, Granaries Street, Floriana 3.2.76 4,2.76 — Rezokont dwar tibdil fid.direttur}
Notification of changes among directors
C 1865 | Waddington (Malta) Ltd 135, Archbishop Street, Valletta 2.2.76 4.2.176 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
C 3299 | Jodic Limited “Tralee”, Notabile Road, Attard 5.2.76 5.2.76 5. 2. 76 | Memaorandum u statut ta' l-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
C 3300 | G. Giordano (Imp-Exp) Co. | Tagliaferro Centre, 2nd Floor, 3a, 5.2.176 6.2 76 6. 2. 76 Memorandum u statut ta' l-asso¢jazzjoni
Ltd High Street, Sliema I Memorandum and articles of association
C 336 | The Malta Millers Associa- | 9, Cross Road, Marsa 6. 2. 76 6.2. 76 - Rezokont dwar tibdil fid.direttur§
tion (1957) Ltd Notification of changes among directo: s
C 1050 | MEEC. Lid Industrial Estate, Marsa 4.2.76 6.2.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Nosification of changes among directors
C 3301 Jocar Lid “Sunrise House”, St George’s Street, 6.2. 76 6. 2. 76 6. 2. 76 | Memorandum ustatut ta’l-assoé¢jazzjoni
S Naxxar Memorandum and articles of association

[9£61 ‘nzie B3 7131

118



Numru ta’

Konsenja ta’

Registrazzjoni Isem Indirizz Dokument
Registration Name Address . Delivery of
Number : Document
oC 8 | Rothmans International | Incorporated in England 6.2.76
Limited
ocC 8 | Rothmans International | Incorporated in England 6. 2. 76
Limited f
. . 1
C 35 | Malta Shareholdings Limited | Suite 24, Kingsway Palace, Republic | 6. 2. 76
Street, Valletta
C 1870 | Bourne Investments Litd Regency House, 254, Republic Street, | 6. 2. 76
Valletta ?
C 2657 | D.F.P. Limited 173, Britannia Street, Valletta | 30. 1. 76
C 1807 | Arvi Developments Ltd 15, Prince Albert Street, Sliema 5.2.76
C 2724 Mamo-Aerimpianti Ltd 148, Rue D’Argens, Msida 5.2.176
C 2724 | Mamo-Aerimpianti Ltd 148, Rue D’Argens, Msida 5.2.76
ocC 4 | Nestle Products (Malta) Ltd | Incorporated in Nassau, Bahama 4, 2.76
Islands !
C 3302 | Westmarine Co. Ltd 3, St Thomas Street, Floriana i 11. 2. 76
C 1603 | C. & G. Company Limited 1, Highpoint Flats, Bonavita Street, | 2. 2. 76
|

]

Sliema

X E Firug t’
Registrazzjoni |  Certifikat
Registration Issue of

i Certificate
9.2.76 | —
9.2.76 —
9.2.7 = —
11. 2. 76 -
11.2.76 —
11. 2. 76 -
11. 2. 76 -
11. 2. 76 -
11. 2. 76 —
11.2.76 | 11.2. 76
12.2.76 | —

Korta ta’ Dokument
Nature of Document

Rendikont dwar tibdil fl-ismijiet u fl-
indirizzi tal-persuni awtorizzati i
jirraprezentaw kumpanija ta’ barra
minn Malta

Return of alteration in the names and
addresses of the persons authorised
1o i‘epresent an oversea company in
Malta

Rendikont Dwar Tibdiliet Fid-Diretturi
jew Segretarju ta’ Kumpanija ta’
Barra Minn Malta

Return of Alterations in The Directors
or Secretary of an Oversea Company

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notificarion of changes among directors

Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju

Notice of appointment of liquidator

Avviz dwar hatra ta’ straléjarju

Notice of appointment of liguidator

Avviz dwar xoljiment

Notice of dissolutin

Avviz dwar hatra ta’ straléjarju

Notice of appointment of liguidator

Rendikont dwar tibdil fl-ismijiet u fl-
indirizzi tal-persuni awtorizzati biex
- jirrapprezentaw kumpanija ta’ barra
minn Malta

Return of alteration in the names and
addresses of the persons authorised
to represent an oversea company in
Malta

Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni

Memorandum and articles of associ-
ation

Avviz dwar xoljiment

| Notice of dissolution

(4t
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Numru ta’ Konsenja ta’ Hrug ta’
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokument Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number Doacument Certificate
C 1603 | C. & G. Company Limited 1, I:Iighpoint Flats, Bonavity Street, 2.2.76 12. 2. 76 — Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
Sliema Notice of appointment of liquidator
C 3303 | Mira Motor Sales Limited 22/1, Lascaris Wharf, Marsa 12.2.76 | 12.2.76 | 12. 2. 76 | Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
C 509 | Vinylace Ltd Industrial Estate, San Gwann 9. 2. 76 13.2. 76 — Tibdil fl-ufficéju registrat
Change of registered office
C 2326 | Forfrig  Textile  Factory | 15, Industrial Estate, Bulebel 9. 2. 76 13. 2. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Limited Notification of changes among directors
C 1874 | Mediterranean Conventions | 122, Britannia Street, Valletta 30. 1. 76 13, 2. 76 — Avviz dwar xoljiment
Limited Notice of dissolution
C 1874 | Mediterranean Conventions | 122, Britannia Street, Valletta 4. 2. 76 13. 2. 76 — Avviz dwar hatra ta’ stralcjarju
Limited Notice of appointment of liquidator
C 2579 | Export and  Re-Bxports | Valletta Buildings, South Street, | 12. 2. 76 13. 2. 76 — Avviz dwar xoljiment
Services Ltd Valletta Notice of dissolution
C 2579 | Export and Re-Exports | Valletta Buildings, South Street, | 12, 2. 76 13. 2. 76 — Avviz dwar hatra ta’ stralCjarju
Services Ltd Valletta Notice of appointment of liquidator
C 2256 | Indamar Limited Indamar Cleaners, St Luke's Road, | 30. 1. 76 13. 2. 76 — Tibdil fil-memorandum u fi-istatut
G'Mangia Alterations to the memorandum and
articles
C 3304 | Rent A Cruiser (Malta) Ltd | Valletta Building, 54, South Street | 13, 2. 76 | 13.2. 76 13. 2. 76 | Memorandum u statut ta’ }-assotjazzjoni
Valletta Memoranduwm and articles of association
P 367 | Ellul, Caruana & Sammut “Mr Fox Lounge”, Valletta Buildings, | 13. 2. 76 13. 2. 76 12. 2. 76 | Att tas-socjetd
South Sireet, Valletta Deed of partnership
C 406 | Andrews Feeds Malta Limited | Valletta Road, Luga 2. 2. 76 13. 2. 76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Wotification of changes among direciors
C 2423 | Alpine Insurance Brokers | Alpine, Naxxar Road, San Gwann 12.2.76 | 13.2.76 — Rezokont dwar tibdil fd-direttusi
Ltd Nofification of changes among directors
C 2813 | Calicos Catering Co. Ltd 64, Old College Street, Sliema 13. 2. 76 13. 2. 76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretiuri
Nortification of changes among directors
C 1157 | Sovereign Ltd 135, Archbishop Street, Valletta 13. 2. 76 16. 2. 76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 1638 | Pietra Holdings Ltd Regency House, 254, Republic Steret, | 12. 2. 76 17. 2. 76 — Avviz dwar xoljiment
Valletty Notice of dissolution
C 1638 | Pietra Holdings Ltd Regency House, 254, Republic Steret, | 12. 2. 76 17. 2. 76 —_ Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
Valletta Notice of appointment of Hquidator
C 790 | St Julian’s Property Company | 135, Archbishop Street, Valletta 5.2.76 | 17.2.76 — Avviz dwar Xoljiment
Limited Notice of dissolution
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Humru ta’ Konsenia ta’ Hrug to’
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokument Resgistrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Regisiration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number Document Certificate
C 790 | St Juljan’s Property Company| 135, Archbishop Strett, Valletta 5.2.76 17. 2. 76 — Avviz dwar hatra fa’ straléjarjn
Limited Notice of appointment of liguidator
C 2532 | Mersauto Ltd “David”, 11, Stadium Street, Gzira 13. 2. 76 17. 2. 76 — Avviz dwar xoljiment
Natice of dissolution
C 2532 | Mersauto Ltd | “David”, 11, Stadium Street, Gzira 13. 2. 76 17. 2. 76 — Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
Notice of appointment of liquidator
oC 21 Eagle Star Insurance Com- | Incorporated in England 16, 2. 76 17. 2. 76 — Rendikont ta’ tibdiliet fic-Charter Sta-
pany Limited ! tuti jew memorandum u artikoli ta’
| kumpanija ta’ barra minn Malta
Return of alterations in the Charter,
I statute or memorandum and articles
: of an overseas company
C 3305 | Da Piera Company Limited | St Venera Court, New Street off | 17. 2. 76 18. 2. 76 18. 2. 76 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Railway Road, St Venera Memorandum and articles of associ-
ation
C 3306 | Wellington Holdings Limited | Flat 1, Wellington House, Qawra 18. 2. 76 18. 2. 76 18. 2. 76 | Memorandumu statut ta’ I-assodjazziond
Memorandum and articles of associ-
ation
C 3307 | Motorent Ltd i Motorent, Hompesch Road, Fgurg 17. 2. 76 18. 2. 76 18. 2. 76 | Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
C 1143 | Malteng Limited Corinthia Palace, Birkirkara Road,| 6.2.76 | 19.2.76 — Tibdil fl-ufficéju registrat
Attard Change of registered office
C 1042 Habitat Company Limited 561, High Street, Hamrun 29.12. 75 15. 2. 76 | — Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
| Notice of appointment of liquidator
C 1245 | Mistra Village Aparthotel | Mistra Village, St Paul’s Bay 9.2.76 | 19.2.76 | 19.2.76 | Tibdil ta’ l-isem
Ltd Change ~f name
C 3308 | Progressives Tours Malta | 16, Valletta Buildings, Valletta 18.2.76 | 20.2.76 | 20.2.76 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Limited Memorandum and articles of associ-
! ation
oC 55 | Wintershall Aktiengesellschaft; Incorporated in Germany 3.2. 76 19. 2. 76 — Rendikont dwar tibdiliet fid-Diretturi jew
Segretarju
i Return of alterations in the Directors
| or Secretary
C 1724 | Michele Peresso Limited 171, Merchants Street, Valletta 12. 2. 76 19. 2. 76 - Tibdil fil-memorandum u fi-istatut

Alteration to the memorandum and

articles
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Numru ta’ Konsenja ta’ Hrug ta’
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokument Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Regiatration Issue of Nature of Document
Number Document Certificate
P 253 | Joseph F. Spiteri & Co. 120, 121 & 122, Marina Street, Pietd 2.2.76 | 20.2. 76 — Tibdil fl-att tas-socjetd
Alterations to the deed of partnership
P 253 | Joseph F. Spiteri & Co. 120, 121 & 122, Marina Street, Pietd 19. 2. 76 | 20.2.76 — Avviz dwar hatra ta’ so¢ju
Notice of appointment of a partner
C 1883 | Auberges Consultants Limited | 24/1, South Street, Valletta 19. 2. 76 | 20. 2. 76 — Tibdil fl-ufficéju registrat
Change of registered office
C 3309 | Sunlove Company Limited | Valletta Buildings, 54 South Street, | 20. 2. 76 | 20. 2. 76 | 20. 2. 76 | Memorandum ustatut ta’ l-asso¢jazzjoni
Valletta Memorandum and articles of association
C 3310 | Seal Shipping Company Ltd | Valletta Buildings, 54 South Street, | 20. 2. 76 | 20. 2. 76 | 20. 2. 76 | Memorandum ustatut ta’I-asso¢jazzjoni
Valletta Memorandum and articles of association
C 3311 | Russel Company Limited “The Meadows”, Sliema Road, Lower | 20. 2. 76 20. 2. 76 | 20. 2. 76 | Memorandum u statut ta’ I-assoc¢jazzjom
Kappara, San Gwann Memorandum and articles of association
C 3312 | Vendeta Limited Leisure House, 30, Archbishop Street, | 20. 2. 76 20. 2. 76 20. 2. 76 Memorandum u statut 2’ I~assoéjazzjond
Valletta Memorandum and articles of association
oC 17 | Malta United Film Corpora- | Incorporated in England 19.2.76 | 20. 2. 76 _— Rendikont dwar tibdil fid-diretturi jew
tion Ltd segretarju
Return of alterations in the directors or
SOET e e TR secretarv
C 551 | M.A.B. Investments Limited | 135, Archbishop Street, Valletta 19. 2. 76 23.2. 76 — Rezokont dwar tibdil fid-Diretturi,
Notification of changes among Direc-
tors.
C 1348 | Select Properties Limited 42, Old Mint Street, Valletta 19.2.76 | 23.2.76 Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fis-17 ta’ Guniju,
1971, Peter Muscat u ohrajn, talbw Ii tigi dikjarata
miftuha favur William Scicluna, kwantu ghal nofs
(1); favur l-eredith ta’ Maria mart Giuseppe Lia,
kwantu ghal ottava (%) parti; favur Peter,
Emanuela mart Emanuele Cutajar, Salvatore,
Maria mart Saviour Gatt, Giuseppe, Giovanni,
James, Blia u Paolina mart Giuseppe Mizzi, ahwa
Muscat, kwantu ghal parti wahda minn tnejn u
sebghin (1/72) kull wiehed u wahda minnhom;
favur Salvatore, Giuseppe u Antonia mart William
Brust, ahwa Muscat, kwantu ghal parti wahda
minn erbgha u ghoxrin (1/24) kull wieed u wahda
minnhom; favur Salvatore, Mose, Carmelo, Peter
uw Antonia mart Carmelo Fenech, ahwa Muscat,
kwantu ghal parti wahda minn tmienja u erbghin
(1/48) kull wiehed w wahda minnhom; u favur
Angela, Maria u Josephine, xebbiet, ahwa Mus-
cat, kwantu ghal parti wahda minn mija u erbgha
u erbghin (I'/144) kull wada, is-SUCCESSJONTI ta’
GIUSEPPE MUSCAT, bin il-mejtin Pietro u An-
tonia née Sciberras, imwieled Hal Lija fejn miet
fl-4 ta’ April, 1942, ta’ 56 sena, u ta’ martu AN-
NUNZIATA MUSCAT née CARUANA, bint il-
mejtin Joseph Camiana w Helen née Parnis, im-
wielda Fal Balzan fejn mietet fil-25 ta’ Novembruy,
1968, ta’ 75 sena, b’testment “‘unica charta” tad-19
ta® April, 1940, fl-atti tan-Nutar Giovanni Chet-
cuti, u iehor personali ta’ I-istess Annunziata Mus-
cat ta’ 1-10 ta’ Lulju, 1965, fl-atti tan-Nutar Dot~
tor Carmelo Giuseppe Vella.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1 ghandu
interess huwa smsejjah  biex jidher fil-Qort
hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra
dik it-talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum li jibda
jghaddi minn dak #lum 4 fh jigi mwahbal il-
Bandua.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8 ta’ Marzu,
1976.

ALBERT A. PAaLMIER,
Dep. Registratur.

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lil-
ha bl-artiklu 293(a) tal-Kodiéi Civili, il-Qorti tar-
Revizjoni ta’ 1-Atti Nutarili b’degriet tat-2 ta’
Marzu, 1976, ordnat {I-KORREZZJONI ta’
FATT TAZ-ZWIEG ta’ FRANCIS CAMILLERI
li jgib in-numru tnejn u sebghin tas-sena elf disa’
mija u tnejn w tletin (72/1932) fis-sens illi fil-
kolonna ntestata “Isem u XKunjom” I-isem
“Gregorio” jinbidel fl-isem ‘“Francis”.

Registru tal-Qorti tar-Revizjoni ta’ 1-Atti Nu-
tarili, il-lum, 2 ta’ Marzu, 1976.

J. Ceray,
Registratur.

[106]
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Translation
IT IS hereby notified that by an application
filed inv the Civil Court, Second Hall, on the 17th

June, 1971, Peter Muscat and others, prayed that
the SUCCESSION of GIUSEPPE MUSCAT the
son of the late Pietro and the late Antonia née
Sciberras born in Lija where he died on the 4th
April 1942, aged 56 years, and his wife ANNUN-
ZIATA MUSCAT née Caruana the daughter of
the late Joseph Caruana and the late Helen née
Parnis, born in Balzan where she died on the
25th November, 1968, aged 75 years, leaving a will
“unica charta” dated 19th April, 1940, in the re-
cords of Notary Giovanni Chetcuti, and the said
Annunziata Muscat, leaving a personal will dated
10th July, 1965, in the records of Notary Doctor
Carmelo Ginseppe Vella, be declared open in fa-
vour of William Scicluna, one-half () portion; in
favour of the inheritance of Maria the wife of
Giuseppe Lia, one-eighth (§) portion; in favour
of Peter, Bmanuela the wife of Emanuele Cutajar,
Salvatore, Maria the wife of Saviour Gatt, Giu-
seope, Giovanni, James, Elia and Paolina the wife
of Giuseppe Mizzi, sisters and brothers Muscat,
one-seventysecond (1/72) portion each; in favour
of Salvatore, Giuseppe and Antonia the wife of
William Brust, sister and brothers Muscat, one-
twentyfourth (1/24) portion each; in favour of
Salvatore, Mose, Carmelo, Peter and Antonia the
wife of Carmelo Fenech, sister and brothers Mus-
cat, one-fortyeighth (1/48) portion each; and in
favour of Angela, Maria and Josephine, spinsters,
sisters Muscat, one-one-hundred and forty-fourth
(1/144) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an mtcrest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his obiections thereto by a minunte
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ran.

Registry of the Superior Courts, this 8th day
of March, 1976.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.

Translation

IT IS hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 293(a) of the Civil
Code the Court of Revision of Notarial Acts by
a decree of the 2nd March, 1976, ordered the
CORRECTION of the ACT OF MARRIAGE
of FRANCIS CAMILLERI bearing number
seventy two of the year one thousand nine hun-
dred thirty two (72/1932) in the sense that in the
column entitled “Name and Surname” the name
“Gregorio” be substituted by the name “Francis”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 2nd March, 1976.

J. Ceray,
Registrar.
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BILLI JOSEPH DINGLI ATTARD DE’
BARONI INGUANEZ ippreZenta Citazzjoni
(Nru. 263/76G) fejn talab il-korrezzjonijiet fi-
ATTI TAT-TWELID u TAZ-ZWIEG tieghu i
jeéibu n-numri 5139/16 u 519/47 rispettivament fir-
Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan [-avviz huwa msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b’nota li ghandha
tigl pprezentata fir-Registru ta’ dawn il-Qrati fi
Zmien hmistax-il gurpata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-2mien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu innotifikati
b’kopja tacé-¢itazzjoni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smigh tal-kawza.

Registra tal-Qrati Superjuri, illum, it-3 ta’ Mar-
zu, 1976.

M. WISMAYER,
Dep. Registratur.

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fid-9 ta’ Marzu, 1976, fug rikors ta’ MARIA mart
JOHN LITRIZZA gie flissat il-jum tat-Tnejn, it-
12 ta” April, 1976, mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-
BEIGH PLICITAZZIONI, li kien gie ordnat
b'sentenza tas-7 ta’ Frar, 1975, fl-ismijiet Maria
mart John Littrizza vs Carmelo Vella et, i
ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-fond
hawn taht deskritt ¢ioe’: Fond numru 57, Victoria
Avenue, Hamrun, suggett ghac-cens annwur u per-
pelwu ta’ 3c¢3 stmat li jiswa £M1,380.

L-imsemmi fond hu proprijetd ta® Maria mart
John Litrizza, Carmelo Vella, Francesco Vella,
Catherine sive Kitty mart Paolo Sultana, Josephine
Fenech Clarke u 1il Anne Mary sive Annetta
armla Vella.

Fdin
wkoll.

il-li¢itazzjoni I-barranin jistghu joffru

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie des-
kritt mill-A.I.C. Austin Attard Montalto fir-relaz-
zjoni tieghu mahlufa fit-2 ta’ Settembru, 1975.

egistru  tal-Qrati  Swvperjuri, illum, id-9 ta’
Marzu, 1976.

Epw. Caucui,
Dep. Registratur

[108]
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Translation

WHEREAS JOSEPH DINGLI ATTARD DFE’
BARONI INGUANEZ filed a Writ of Summons
(MNo. 263/76G) demanding the correction of his
ACT OF BIRTH and his ACT OF MARRIAGE
with progressive numbers 5139/16 and 519/47
at the Public Registry.

Whosoever may have an interest therin, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts, within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of
March, 1976.

M. WISMAYER.
Dep. Registrar

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall, on the 9th March, 1976, on the application
of MARIA wife of JOHN LITTRIZZA, Monday,
12th Avril, 1976, from 9 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY LICITATION,
ordered by a judgement given on the 7th Feb-
ruary, 1975, in the names Maria wife of John
Litrizza vs Carmelo Vella et., to be held in the
corridor of these Courts of the following tene-
ment: MNo. 57, Victoria Avenue, Hamrun, sub-
ject to the annual and perpetual groundrent of 3c3
vatued £M1,380.

The said tenement is the property of Maria
wife of John Littrizza, Carmelo Vella, Francesco
Vella, Caterina sive Kitty wife of Paolo Sultana,
Yosephine Fenech Clarke and Anne Mary sive
Annetta widow Vella.

In this licitation, extraneous parties will be
admitted to the bidding.

N.B. The said tenement will be sold as des-
cribed in the report sworn by Austin Attard Mon-
talto, A. & C.E. on 2nd September, 1975.

Registry of the Superior Courts, this 9th day
of March, 1976.

Epw. CaucHL
Dep. Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi b’tahrika Nru. 12/1976
ipprezentata f£il-Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija
Gudizzjarja ghall-Gzejjer ta’ Ghawdex u Kem-
muna fil-Kompetenza Superjuri bhala Qorti tac-
Civil, CORONATO MUSCAT talab it-tiswija ta’
IFATT TAT-TWELID tieghu registrat fir-Regis-
tru Pubbliku ta’ Ghawdex 1i jgib in-numru seba’
mija u sitta u hamsin tas-sena elf disa’ mija u
tnejn u hamsin (756/1952) fis-sens illi f-ewwel ko-
lonna taht l-intestatura “Isem u Kunjom” isem
u kunjom missieru jigu registrati “Carmelo Mus-
cat” flok “Saviour Muscat”.

Ghaldagstant kull min ghandu xi interess li
jmur kontra dawn it-talbiet huwa mwissi biex fi
Zmien hmistax-il gurnata minn mindu johrog dan
l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern igib il quddiem ir-
ragunijiet tieghu b’nota 1i ghandha tigi ipprezen-
tata fir-Registru ta’ din il-Qorti.

Dawk illi fiz-zmien fug moghti jkunu ipprezen-
taw in-nota fug imsemmija jigu b’kopja tat-tah-
rika mgharrfa bil-jum 1 jigi moghti ghas-smigh
tal-kawza.

Registru tal-Qrati ta’ Ghawdex, illum, 3 ta’
Marzu, 1976.

PauL G. ZamMIT,
ghar-Registratur.

BILLI MARIA MART JOSEPH SALIBA ip-
prezentat Citazzjoni (Nru. 278/76G) fejn talbet il-
korrezzjoni tal-ATT TAT-TWELID taghba Ii j&ib
in-numru 2012/1927 fir-Registru Pubblikw.

Kull min jidhirlu i ghandu interess n jrid
jopponi dik it-talba, b'dan l-avviz hu msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, bnota li ghandha
tigi pprezentata fir-registru ta’ dawn il-Qrati fi
zraien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fizsmien fugq imsemmi jkunw ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu notifikati
b’kopja taé¢-Gitazzjoni bawn fuq imsemmija, bil-
gurnata 1i tigi moghtija ghas-smiegh tal-kawZa.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 5 ta’ Marzu,
1976.

(Firmat) Mario Wismayer,
Deputat Registratur.
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Translation

IT IS hereby notified that by a writ of sum-
mons No. 12/1976 filed in the Court of Magis-
trates of Judicial Police for the islands of Gozo
and Comino in its Superior Jurisdiction Civil
Matter, CORONATO MUSCAT asked for the
CORRECTION of his ACT OF BIRTH regis-
tered in the Gozo Public Registry bearing num-
ber seven hundred fifty six of the year one
thousand nine hundred fifty two (756/1952) in
the sense that in the first column entitled “Name
and Surname” his father’s name and surname be
changed from “Saviour Muscat” to “Carmelo
Muscat”.

Wherefore any interested person wishing to
oppose the demand is hereby called upon to file
a minute in the Registry of this Court within
fifteen days from the date of publication hereof
in the Government Gazette stating his objections
thereto.

All persons filing the above said minute within
the time stated shall be served with a copy of the
writ of summons notifying them of the date fixed
for the hearing of the case.

Registry of the Court of Gozo, this 3rd March,
1976.

Paur G. ZaMMIT,
f/Registrar

Transiation

WHEREAS MARIA WIFE OF JOSEPH
SALIBA has filed a Writ of Summons (No. 278/
76G) demanding the correction of HER ACT OF
BIRTH Number 2012/1927 at the Public Registry,

Whoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 5th day
of March, 1976.

(Signed) Mario Wismayer,
Deputy Registrar.
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA
Dipartiment ta’ -Ekonomija
Vakanzi

Applikazzjonijiet dettaljati* (sitt kop-
ji), Ii fihom jissemmew tliet referees,
ghal temporary pari-time lecturers fid-
Dipartiment ta’ -Ekonomija, jintlagghu
mir-Registratur, Universita ta’ Malta, -

Imsida, sal-Gimgha, is-26 ta’ Marzy,
1976.

2. L-applikanti maghzula ikunu mis-
tennija li jkollhom il-kwalifiki adattati u
tinghata importanza lit-taghlim u/jew
esperjenza fir-ricerka tal-kandidati.

3. Dak Ii jigi nominat ikun mehtieg
li jaghti lectures lil studenti fl-Honours
and General Course of Economics, u jis-
ta’ jkun mistenni 1i jahdem fil-qasam
tar-ricerka li jsir mid-Dipartiment,

4. I-interessi prin¢ipali tar-ricerka
tad-Dipartiment huma fil-qasam ta’ I-As-
petti Socio-Ekonomici ta’ I-zvilupp b’ri-
ferenza partikulari ghal Ippjanar, Stra-
tifika So¢jali, Tqassim ta’ Introjtu, Re-
lazzjonijiet Industrijali u FAmbjent.

5. In-nomina tkun sat-30 ta’ Settem-
bru, 1976.

6. Dawk li jigu nominati jkunu meh-
tiega:—

(@) jew li jaghtu tliet sessjonijiet
ta’ nois ta’ nhar kull gimgha, esklus-
sivament ghal xoghol ta’ I-Universita,
sat-30 ta’ Settembru, 1976, Db’salarju
(Ii gieghed jigi rivedut) ta’ £M58.33,3
kull xahar. Tithallas ukoll iZ-Zieda
netta ta’ £M1.75,0 fil-gimgha ghall-
gholi tal-hajja jekk tkun applikabbli.

(b) jew jaghtu hames sighat fil-
gimgha matul il-hin tat-term, 1i minn-
hom mhux aktar minn tliet sighat
ikunu lectures b’salarju (li gieghed
jigi rivedut)y ta’ £M33.33,3 fix-xahar
Tithallas ukoll zZieda netta ta’
£M1.05,0 fil-gimgha ghall-gholi tal-
hajja jekk tkun applikabbli.
L-applikanti maghzula jistghu jkunu

melitiega 1i jsiru membri tal-Federated
Superannuation System ghal Universita-
jiet, li tahtha l-membri jikkontribwixxu
5% tas-salarju taghhom.

THE UNIVERSITY OF MALTA
Department of Economics

Vacancies

Detailed applications™ (six copies),
naming three referees, for temporary
part-time lecturers in the Department of
Economics, will be received by the Re-
gistrar, University of Malta, Msida, up
to Friday, 26th March, 1976.

2. The selected applicants will be
expected to be in possession of suitable
qualifications and importance will be
attached to the candidates’ teaching
and/or research experience.

3. The appointee will be required to
lecture to students in the Honours and
General Course of Economics, and may
be expected to work in the field of re-
search carried out by the Department.

4. The main research interests of
the Department are in the field of Socio-
Economic Aspects of Development with
particular reference to Planning, Social
Stratification, Distribution of Income,
Industrial Relations, and the Environ-
ment.

5. The appointment is up to the
30th September, 1976.

6. The persons appointed will be
required : —

(a) either to give three half-day
sessions per week, exclusively to Uni-
versity work, up to the 30th Septem-
ber, 1976, at a salary (under review)
of £M58.33,3 per month. In addition,
a cost-of-living increase of £M1.75,0
net per week is paid if applicable.

(b) or give five hours per week,
during term time, of which not more
than three hours would be lectures,
at a salary (under review) of
£M33.33,3 per month, In addition, a
cost-of-living increase of £M1.05,0 net
per week is paid if applicable.

The selected applicants may be re-
quired to become members of the Fe-
derated Superannuation System for
Universities, under which members con-
tribute 5% of their salaries.
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7. Aktar taghrif dwar il-kondizzjoni-
jiet tas-servizz jista’ jinkiseb fuq talba.

(*Ma hemmx formola apposta ta’ l-ap-
plikazzjoni, ll-kandidati ghandhom iniz-
2lu bid-dati, dettalji shah tal-kwalifiki u
l-karriera (kif ukoll l-isem shih y d-data
tat-twelid)y b’liema mod jidhrilhom i
jkun laktar adatiat ghalihom).

Uific¢ju ta’ -Universita,
L-Imsida, {t-3 ta’ Marzu, 1976.

L-UNIVERSITA’ TA” MALTA
Boroz ta’ Studju 1975/76
Ir-Registratur igharraf illi 1-Boroz ta’
Studju li gejjin f-Universita huma dis-
ponibbli ghal studenti registrati: —

Mizzi Scholarship

II-Borza ta’ Studju se tinghata pri-
marjament ghal sena u tiggedded ghal
sentejn ohra. Il-valur tal-Borza ta’ Stud-
ju huwa £M300 fis-sena.

Simonds-Farsons-Cisk Scholarship

Il-Borza ta’ Studju se tinghata primar-
jament ghal sena u tiggedded ghal sen-
tejn ohra ghal studenti registrati fil-Fa-
kultajiet ta’ I-Arti v tax-Xjenza. Il-valur
tal-Borza ta’ Studju huwa £MI100 fis-
sena,

Dawn il-boroz ta’ studju se jinghataw
lil kandidati li ghandhom genituri Mal-
tin fuq il-bazi tal-kwalifiki taghhom u
fug kif imorru f-EZzami ghal Dhul 4-
Universita li se jsir nhar [-Erbgha, il-31
ta’ Marzu, 1976, Tista’ ssir intervista
wara l-ezami bil-miktub biex jigi deter-
minat il-post finali tal-kandidati.

L-applikazzjonijiet {fuq il-formoli pres-
kritti 1i jinkisbu mill-Uffi¢¢ju Principali
ta’ -Universita, I-Imsida, ghandhom jin-
tbaghtu sa mhux aktar tard minn nhar
it-Tnejn, it-22 ta’ Marzu, 1976.
Ufficéju ta’ 1-Universita,

L-Imsida.
1I-5 ta’ Marzu, 1976.

7. Further information on the con-
ditions of service may be obtained on
request.

(*There is no set form of application.
Candidates should set out with dates,
full details of their qualifications and
career (including full name and date of
birthy in whatever may seems to them
most suitable).

Office of the University,
Msida, 3rd March, 1976.

THE UNIVERSITY OF MALTA
Scholarships 1975/76

The Registrar notifies that the follow-
ing Scholarships tenable at the Univer-
sity are available to registered stu-
dents:—

Mizzi Scholarship

The Scholarship will be awarded for
one year in the first instance and will

e renewable for a further two years.
The value of the Scholarship is £M300
a year.

Simonds-Farsons-Cisk Scholarship

The scholarship will be awarded for
one year in the first instance and will
be renewable for a further two years Zor
students registered in the Faculties of
Arts and Science, The value of the
Scholarship is £M100 a year.

These scholarships will be awarded
to candidates of Maltese parentage on
the basis of their qualifications and per-
formance in the University Entrance
Examination to be held on Wednesday,
31st March, 1976. An interview may be
held after the written examination to
determine the final placing of the can-
didates.

Applications on the prescribed forms
obtainable from the Main Office of the
University, Msida, are to be submitted
by not later than Monday, 22nd March,
1976.

Office of the University,
Msida.

5th March, 1976.

PUBBLIKAZZJONI GDIDA
NEW PUBLICATION,
Report on Proposals for a New Index of Retail Prices 1973 — Price 25c.
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